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PINCHOT, AMERIŠKA SUŠA IN COOLIDGE 
Governer države Pennaylvanije je javno i z j a v i l , da je 

predsednik Cooiidge odgovoren, ker ni prohibicijsu 
taka kot bi morala biti. — Nikjer ne kršijo bolj osem-
najstega amendments kot v glavnem mestu. — Močno 
pivo in slabo žganje. — Politiki so v sveži s munšaj-
narji. 

je vsega tega kriv 

Washington, J>. <'., 14. oktobra. — Peinisvlvanski go-
v< rn« r «iiffortl 1'iiic-liot jc govoril danes na konferenci dr-
ža vljanov. 

\ svojem govoru se je v prvi vrsti bavil z ameriško 
j»n»hibi<ijo. SviV-ano je izjavil, da se je ameriška pro-
lnl»i< ija popolnima izjalovila ter da 
]»red>»e<Inik <'ooiidcc. 

.Poglavitni vzroki) omalovaževanja osemnajstega a-
1114'iidiuenta .so n a s l e d n j i : — 

i)<»s4'«laj ni nili«'e resno poskušal izvesti tozadev-
no postavo. 

/ v e z m i v l a d a j<* o d ^ n v o r u a za v s 
v v ladn ih sk1a«liŠ4*ih. Z v e z n a v ua ja 

žganje, ki se na-
a<ia pa niti z me-

/ineejn ne irane, An hi preprečila prodajo žganja in po-
šiljat ve, ki prihajajo iz rfcumili krajev. 

I ra.lniki. katerim je poverjena izvedba proliibicije, 
Milni kršijo osemnajsti amendment." 

(iovenier Pinehot je nadaljeval: — 
"A se to pa laliko uredi ena sama oseba, in to je pred-

.H dmk ( oolidge. Edinole predsednik ima dovolj moči, da 
'Hlloeiio nastopi proti vsem kršilcem postave. Doeedaj je 
politika M itila butlegarje in uvaževalee žganja. Temu se 
pa mora enkrat napraviti konec. Rečem lahko, dia ni ni-
kjer v dr/avi tako strašnih razmer kot so v Washingtonu 
v vsaki drugi lnsi je mogoče dobiti dobro pieo, in jako sla-
i»o žganje. Polieija ne more nieesar opraviti V<e bi pa 
lalik ̂  opravil predse«Inik Cooiidge, ee bi hotel in ee bi se 
posluzil dane oblasti." 

STRESEMANNOVA DIK-
TATURA. 

Berlin, Nemčija, 13. oktobra.— 
Državni zbor .sprejel danes 
predlogo, ki določa, naj ima Stre-
M-ruannov kabinet diktatorsko 
oblast. 

Za predlogo jp bilo oddanih 
.'ilfi glasov, proti predlogi pa sa-
mo 24. 

Proti so glasovali komunisti. 
^ st- koalicijske stranke .so bile pri 
zborovanju moon o zastopane. 

VELIKA EKSPLOZIJA V 
VARŠAVI. 

STRADALNA STAVKA POLI-
TIČNIH JETNIKOV. 

San Francisco, 14. oktobra. — 
Večina političnih jetnikov, ki so 
zaprti v San Qnentinu, noče uži-
vati že par dni nobene brane. Iz-
med 7:1, ki so tam zaprti, jih je 
"4 izjavilo, da ne hodo niti jedli, 
niti pili. dokler jih vlada ne iz-
pusti. Zaprti so zastran kriminal-
nega sidikalizma. To se pravi, da 
su zaprti zato, ker so bili proti 
temu, da se je Amerika vmešala v 
vojno. 

Varšava, Poljska, 14. oktobra 
I>anes je nastala v smodnišnici v 
bližini tukajšnjega mesta velikan-
sk» eksplozija. Osemindvajset oseb 
je bilo usrarčenih, nad sto pa tež-
ko in lahko ranjenih. 

POLJSKE STRAŽE BO USTRE 
LILE RUSKEGA ČASTNIKA. 

VELIKANSKI POŽAR V PROVIDENCE, R. L 

Te dni je izbruhnil v središču me sta Providence strašen požar. Vsi o^nj.^asci In vsi policisti so bili 
na dolu. da so omejili ogenj . KJjub temu pa znaša povzročena škoda skoraj miljon dolarjev 

BOLGARSKA SE JE 
DELOMA POMIRILA 

Jugoslavija je sunpatiziraia z 
upornimi množicami. — Položaj 
sofijske vlade je deloma usta-
ljen. — Premagani stranki za-
stopata dve tretini prebivalstva. 

VELIKA BREZPOSELNOST 
VZNEMIRJA ANGLIJO 

London, Anglija, 14. oktobra. 
Krvava notranja borba v Bolga-
riji je zaenkrat zaključena. Tuin-
tam sicer še bukne zaostal pla-
men upora, ali v glavnem je upor 
komunistično-zemljedelskih mno-
žic udušen in sofinjska vlada je 
s pomočjo vojaštva, macedonstvu-
juščih in meščanskih -dobrovolj-
cev ostala zmagovita. 

Dosti drugačnega izida niti ni 
bilo pričakovati. Kakor že toliko-

Moskva, Rusija, 14. oktobra, — i S<? j<? topot. 
v i . , - . . da je nemogoče zmagati z revolu-Noglasno z nekim j»orocdom so .. . . . . , . . , .. . .... . eno, kateri je izhodisee v vasi m poljski zanuarji ustrelili nekega ' « . . . , , « + • i , , , , ~ , malih mest. Sofijska vlada je častnika ruske rdeče armade. Cast-1 „ ^ , , , , 

„ : i - -i -v , držala trdno v rokah glavna sre-nik ni zakrivil ničesar drugega . . 
L. t A . • , , . . dišča in prometna sredstva m lme-Kot da je nevede prekoračil polj- • . * 
sko mejo ' n a r a z P u ^ a " ° močan, zave-

den in krepko discipliniran obo-
i rožen kader. Uporne množice so si 
morale povečini orožje šele osvo-
j it i ; uprle so se sicer ocivadno po 
enotnem navodilu, toda operirati 
so se mogle neenotno, razpršene 

Angleški industrijalci so izdelali 
načrt, potom katerega bi bilo 
mogoče že vsaj nekoliko odpra-
viti grozno stisko. — Načrt de-
lavske stranke. 

KOLIKO POŠLJEJO 
INOZEMCI DOMOV 

Skoro štirinajst milijonov pošilja 
redno domov denar. — V enem 
samem letu je bilo poslanih -n»A 
400 milijonov dolarjev. Iz-
voz in uvoz. 

DIKTATURA STRESEMANNOVE VLADE 
Saška je odločno proti novi odredbi. — Berlinska diktatu-

ra baje nima pravice vmešavati se v notranje zadeve 
posameznih nemških držav. — Policija je streljala na 
brezposelne, ker so hoteli navaliti na mestno hišo v 
Mainzu. — Spopadi med stražniki in demonstranti. 

KRIZA V GRŠKFM KABINETU. 

London, Anglija, 14. oktobra. 
Neko poročilo naznanja iz Aten,! 
da je zunanji minister Alexandris 
resijjniral. V kratkem času bosta 
resignirala tudi vojni justični mr-

Razumljivo je, 
vanska javnost 

da je jugoslo-
stala s svojimi 

nister. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI I N ZASEDENEM 

OZEMLJU 
i « potom B t k b u k i izvršujejo zanesljivo, hitro b 90 a U t t 

Mnah * 
T i n ) M hOe s a k mmš •»•lain 

JngvUilJft: 
KupoKlja aa aadnj« poŠte In lspUCoJ« "Kr. pofltnl Mora l •rad- bi 
"Jadranska banka" v Ljubljani. Z a g r e b a . Beogradu. Kranja, Celja, Ma-
ribora, Dubrovnika, Splitu, Sarajevu an drugod, kjer Je pai m hitra 
IpUfUo aajugodneja. ^ 
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5000 Din. $61.50 

Pri nakazili*, m vnaAaJa manj ko« mm tlaot riinarjav rafiunlma 
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TredMMi AlmrUm ta litem eedaj ml stalna, menja se ve&rat tal 
>; le tega reaftoga nam al mogoCa podati aat 

po coal onega dne. ko nam doape poalam < i n r v 

Draft. _ __ ^ ** 
S fiaifcmii SxAxE 

simpatijami na strani upornih 
množic, ker pozna pravo mišljenje 
vlade Oankova in stremljenje 
maefdonstvujuščih. glavnih inspi-
ne bil dovoj čist: kajti tak pre-
obrat bi prav gotovo ne bil spra-
vil na vlado zemljoradnikov, mar-
več pač komuniste, kar bi tudi n** 
pomenilo političnega ravnovesja 
na Balkanu, marveč le nove kom-
plikacije. 

Sedanja zmaga je položaj sofij-
j ske vlade gotovo utrdila. Vsaj \ 
enem ozira; komunistična stran-

) ka. ki se je pripravljala, da pre-
vzame dedščino po zemljedelcih. 
konkretneje: da zbere na svoje 

1 liste stotisoče kmetskih glasov, 
je bistveno oslabljena. Brezdvom-
no bodo v Sofiji porabili priliko, 
da komunistične organizacije po-
polnoma razbijejo in stranki sploh 

j onemogočijo politični nastop pri 
j bližajočih se volitvah. S tem sta 
oba velika nasprotnika, zemljedel-
ei in komunisti vržena iz politič-
ne arene. 

Vendar pa' položaj še nikakor 
ni tako enostaven. jZ nasiljem pre-
magani stranki zastopata dve 
tretjini prebivalstva; obe sta do-
volj borbeni, da bosta tudi- zana-
prej še po^cušali na miren ali kr-
vav način uveljaviti svoj odpor 
Bolgarija tedaj tudi sed^j še ne 
bo mogla najti miru in sedanja 
vlada tudi za na prej ne bo mogla 

Washington, D. C.. 14. okt. — 
Sedaj se bliža že četrta zima. te-
kom katere bo največji problem 
angleške vlade silna brezposel-
nost. 

Na tisoče in tisoče oseb je brez 
dela. Z vsakim tednom in z vsa-
kim dnem pa narašča število brez-
poselnih. 

Vlada se sedaj peča z načrtom, 
ki so ga sestavili industrijalci, ki 
so zastopani v državnem zboru. 

V načrtu so vsebovani nasled-
nji predlogi: 

— Vse železnice naj se poslu-
žujejo električnih strojev. V to 
svrho bi bilo potrebnih petdeset 
milijonov funtov šterlingov. 

Proge londonske podce^itne že-
leznice naj se razširijo. Otvori naj 
se več novih vodnih poti ; z Kusi-
jo je treba oficijelno obnoviti tr-
irovske zveze; v Sidney, Avstrali-
ja, naj se zgradi par velikih mo-
stov. Pri gradnji naj bi bili za-
poslen: izključno le londonski de-
lavci. 

Delavska stranka je pa izdela-
la naslednji načrt: 

Elektrizacija vseh železnic; v 
vseh mestih naj se zgradi zadost-
no množino šol; močvirja v oko-
lici Londona je treba izsušiti; vse 
slabe ceste in vodne proge naj se 
popravijo. 

Oba načrta sta bila predložena 
trgovskemu departmentu. 

Vlada je obljubila, da bo vpo-
števala vse priporočljive nasyete. 

Londonske ulice so polne brez-
poselnih, ki so pripravljeni delati 
za vsak denar. 

razpalogat i s celotno silo države; 
notranji sovražnik ji bo vezal 
roke. 

IZŠEL JE 
SLOVENSKO-AMERIKANSKI 

KOLEDAR 
za leto 1 9 2 4 . 

Vsem. tistim, ki so ga naročili, 
ga bomo odposlali te dni. 

Koledar j« znanstvene, pončne 
in zabavne vsebine, ter ga bi mo-
ral vsak imeti. 

Naročite ga se danes! 
CEHA 40 CEHTOV. 

Za Jugoslavijo je ista cena. 
8LOVEHIO PUBLISHING CO., 

82 Cortlandt Street, 
New York, N. T. i 

Washington, D. C., 14. okt. — 
Pod naslovom 4 'Bilanca medna-
rodnih plačil Združenih držav" 
je department of Commerce izdal 
brošurico, v kateri se prvič po-
skuša izračunati, koliko Združe-
ne države plačujejo na leto ino-
zemstvu in koliko prejemajo od 
inozemstva, llednarodna bilanca 
ne obstoja le od vrednosti blaga 
in zlata, ki se uvaža oziroma izva-
ža. Tekom zadnjih dveh desetletij 
je takozvani nevidljivi uvoz in iz-
voz zadobil čim dalje večjo važ-
nost. Vidljivi uvoz pa tvorijo 
glavnice in obresti, denarne poši-
Ijatve priseljencev, ki ga Ame-
rikanci trošijo v inozemstvu itd. 
Ta nevidljivi izvoz je postal tako 
ogromen, da je merodajen, kar se 
tiče naše mednarodne bilance. 

Na primer, leta 1922 so Združe-
ne države toliko več blaga izvozi-
le kot uvozile, da je prebitek iz-
voza čez uvoz znašal 754 milijo-
nov dolarjev. To pomenja, da je 
inozemstvo kupilo od nas toliko 
več blaga kot nam prodalo, da bi 
nam moralo poravnati zgornjo 
svoto. Temu nasproti pa najde-
mo, da .so Amerikanci poslali v 
stari kraj oziroma tam potrošili 
približno 425 milijonov čez to, kar 
smo iz inozemstva prejeli na isti 
račun. Že to zniža dolžno bilanco 
inozemstva od 754 na 329 milijo-
nov. Na uve« zlata iz starega kra-
ja in prenos kapitalov iz Združe-
nih držav v stari kraj se tu noče-
mo dalje ozirati. 

Že iz tega je razvidno, da igra-
jo denarne pošiljatve priseljencev 
važno vlogo v mednarodni trgovi-
ni. Ker omogočajo večji izvoz 
blaga, je njihov upliv v sedanjem 
ameriškem gospodarskem življe-
nju blagodejen. 

Koliko denarja pa pošiljajo pri-
seljenci v stari kraj ? V posebnem 
poglavju o tem predmetu pravi 
brouširica med drugim: 

Imamo v tej zemlji kakih šti-
rinajst milijonov oseb, rojenih v 
inozemstvu; velik del izmed njih 
redno pošilja denar svojim sorod-
nikom in prijateljem v inozem-
stvu. Ceni se, da so te poeHjatve 
znašale leta 1922 vsega, skupaj ne-
kaj čez 400 milijonov dolarjev. 
Bržkone je bil neki del tega de-
narja poslan v stari kraj v plačilo 
za male pošiljatve blaga. Treba 
tudi odšteti od te svote gotovino, 
ki jo prinašajo priseljenci s seboj 
iz st&regt kraja, 

Berlin, Nemčija, 14. oktobra. — Saško prebivalstvu je 
silno razburjeno vsled odredbe berlinske diktature. 

General Mueller, vojaški poveljnik Saške, je izdal več 
odločnih odredb, ki so v očividnem nasprotstvu z določba-
mi berlinske vlade. 

Kancler Stresemann je rekel, da bo storil vse potreb-
no, da bo pomiril deželo. 

Za proteste, ki prihajajo iz vseh delov dežele, se niti 
ne zmeni. 

V kratkem času bo izdal par novih postav, ki bodo 
onemogočile vse nemire in demonstracije. 

Berlin, Nemčija, 14. oktobra. — Tz Mainza poročajo, 
da je prišlo do velikih spopadov med tamošnjo policijo in 
brezposelnimi. Pet oseh je bilo usmrčenih- nad trideset 
pa ranjenih. Brezposelni so hoteli navaliti na mestno hi-
šo. Tudi iz drugih mest poročajo o velikih spopadih. 

Železničarji v zasedenem Pururjn so dobili povelje, 
naj se vrnejo na delo. 

Oni, ki se ne bo hotel temu p o v e l j u pokoriti, bo kazno-
van. 

Iz Dliesseldorfa poročajo o velikih nemirih. 
Stanje navadnega nemškega prebivalstva 

znosno. 
Najmanjša denarna enota, ki kroži, je bankov« 

pol milijona mark. 
Ta svota pa ne zadostuje, da bi se človek pošteno na-

.]edel, kajti kosilo v restavraciji stane najmanj dva do tri 
milijone mark. 

Tukajšnje časopisje je odločno dementiralo vest, da 
se nemški magiiat Stinnes podaja s francoskim generalom 
Degoutte m sicer brez dovoljenja državnega kanclerja 
fetresemamia. 

j e l i e -

•ec za 

kot odvagana po gotovini, ki j o 
odhajajoči priseljenci odnašajo s 
seboj, in po gotovini, ki se odpo-
šilja v pismih. Po podatkih gene-
ralnega priseljeniškega komisarja 
so priseljenci, ki so prišli leta 
1922, prinesli s seboj $30,000,000. 
Ta svota je pa podcenjena, ker 
priseljenec ni dolžan pokazati, kar 
ima čez .$50. Ker se j e razmerje 
priseljencev iz severne Evrope po-

tve kolebajo vmes. Wiener Bank 
Verein, ki baje opravlja največ 
pošiljatev v Avstrijo, poroča 
$1,500.000 pošiljatev v 1. 11)22. 
Znano pa je, da se veliko denar-
je pošilja tja v gotovini in mimo 
bank. Uradno avstrijsko poročilo 
trdi, da so denarne pošiljatve v 
prejšnjo avstro-ogrsko monarhijo 
znašale čez sto milijonov na leto 

, - „ , , . , . in da se je 1. 1922 poslalo v iste 
\ ecalo od voj&ke sem, j e povpreč- r pokrajine bržkone še več. Poro-
na svota, ki j o priseljenec sedaj L U a s h l r a n i m U p l d k o v t in_ 
prinaša s seboj, znatno večja kot , k e g a d e partmenta v Cehoslovak,-
v dobi neposredno pred vojno. 

'Review of Economic Statistics' 
od julija 1919 je cenila čisti zne-

ji in Ogrski cenijo pošiljatve v 
Cehoslovakijo na deset in v Ogr-

c , . . . np petnajst milijonov, iste sek priseljenskih pošdjatev na i> i - • , 
- rt^ , j cenitve za Romunsko znašajo de-povprecno $lo0.000,000 na leto za ! <ttf m ; , • t milijonov in za Grško dvajset dobo 1896—1914; koncem te dobe 

so po tej cenitvi znašale bržkone 
2500 do 250 milijonov na leto. 
Harvard Comittee on Economic 
Research , j e nabral podatke od 
merodajnih bank v Detroitn, Cle-
velandu in drugih mestih z veli-
kim tujerodnim prebivalstvom; iz 
teh podatkov izhaja, da je bilo 
manj pošiljatev tekom vojne, ali 
da so leta 1919, ko je mnogo pri-
pomožnih organizacij nabiralo pri 
spevke za Evropo, pošiljatve zna-
šale mnogo več kot kedaj poprej. 
Ceni se na podlagi teh podatkov, 
da se j e leta 1919 poslalo v stari 
kraj $600,000,000. Od tedaj so se 
te pošiljatve brezdvomno zmanj-
šale. 

Department of Commerce se je 
prizadeval nabrati nadaljne po-
datke glede zasebnih denarnih po-
šiljatev za leto 1922 in dobil ce-
nitve s strani ameriških trgovin-
skih atašejev v inozemstvu, od 
raznih inozemskih vladnih virov 
in od nekaterih newyorških bank. 
Banea di Napoli je poročala, da so 
pošiljatve v Italijo znašale 105 mi-
lijonov dolarjev; druge cenitve o 
italijanskih pošiljatvah, nabrane 
od trgovinskega atašeja v Rime, 
stav i j® te pošiljatve le na 50 do 
60 milijonov dolarjev ob pov-
prečnem tečaju valute za vse le-
to. Pošiljatve v Nemčijo so po 
podatkih neke newyorske banke, 
ki ima veliko posla s Nemčijo, zna-
šale med 75 in 100 milijoni do-
larjev. Glede Poljske je precej-
šnja rf.zlika v cenitvah; Guaranty 
Trust Co. in poljski bančni sm-
kat jih cenita na $20,000,000. 
American Express Co. na čez 55 

d asi je ta Te? milijonov dolarjev, in droge ceni-

milijonov. Švedska poroča en mi-
ljon in Norveška in Danska sku-
paj približno isti znasek. 

Na podlagi teh cenitev in s so-
delovanjem raznih tukajšnjih in 
inozemskih bančnih zavodov je De 
partment of Commerce dobil ceni-
tev o skupnih priseljeniških de-
narnih pošiljatvah v stari kraj, ki 
— vštevši priporaožne prispevke 
za inozemstvo — ražirajo od 3.">0 
do 500 milijonov dolarjev v letu 
1922. Odbivši gotovino, ki so jo 
priseljenci prinesli v Ameriko, se 
lahko ceni, da so privatne denar-
ne pošiljatve priseljencev v ino-
zemstvo in pripomožni prispevki 
znašali leta 1922 povprečno čistih 
400 milijonov dolarjev. 

CHESTERJEVE KONCESIJE. 

Carigrad, Turčija. 14. oktobra. 
An gorska vlada je sklenila raz-
veljaviti vse pogodbe, ki jih je 
sklenila Chesterjeva skupina z 
raznimi turškimi diplomati, glede 
izrabljanja petrolejskih zalog. 

V«ak pevec bi motal imeti 
nofro izdajo 

"PESMARICA GLAZBENE 
MATICE" 

Za Štiri moške glasove 
Uredil Matej Hnbad 

Knjiga ima 296 strani, ter vsebu-
je 103 najboljših in najnovejših 

pesmi s notami. 
Oea* a poštnino $3.00. 
"GLAS NARODA" 

82 Cortlandt St., Hew York, N. T. 
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Ce boste samo gledali Peter Zgaga 

ne boste dosti vedeli o kako-
vosti mleka. Upoštevati je tre-

ba čast vašega mlekarja in nje-
govo možnost, da vam da mle-

ko najboljše kakovosti. — 
Bordenovo Grade 'A ' je mle-

ko s slovesom, prihajajoče iz 
hiše s slovesom. 

p — 6 

Naročile 
BORDENOVO 
GRADE 'A' 

d a n e s . 

NVmški iiaro<l je }>overil svojemu kanclerju Strese-
ni;* m i vs4» o b l a s t . 

NVmški narod je užival le malo časa svobodo, odločati 
o s v o j i h lastnih zadevali. 

I*rv<l v o j n o in med vojno je imel kajzer glavno besedo. 
V o j n i sledila ministrstva—nekatera dobra, nekate-

ra slaba. 
Ko je ]«a dospela razora nos t do viška, in ko se je po-

j.iviia krvava potreba vlade enega moža, so bili poslanci 
toliko pametni, da so poverili polnomoe Stresemanu in 
njegovim ljudem. 

Sedaj je S t res eman n resnični vladar Nemčije. 
S takozvano "poverilno postavo" je nemški državni 
izpremenil, temeljito izpremenil nemško u^avo. 

Take izj)reiiienibe so možne edinole potom vladne po-
jave . 

?•». člen nemške ustave določa naslednje: — 
"1'stavo je mogoče izpremeniti le potom zakonodaje. 

Tr«-ba je pa povdariti, da morata glasovati najmanj dve 
t letini ]>oslaiieev.'T 

Nemški državni zbor šteje 469 poslancev. Ko se je 
u šiln važno glasovanje v soboto, jih je bilo navzočih 367. 
Izmed teh jih je glasovalo 216 za izpremembo ustave. 

S tem je bilo v vseh ozirih zadoščeno tozadevnim od-
redbam. 

Nova postava pooblašča koalicijsko vlado, da sme 
nkrej at i o vsem, ne da bi vprašala za dovoljenje državni 
zbor. 

To se i »osebno tiče gospodarskih, finančnih in socijal-
nill zadev. 

\ lada lahko vse odredi, kar se ji zdi potrebno, ne da 
bi pri tem vprašala za svet ljudske zastopnike. 

V Stresemannovem slučaju gre torej za diktaturo, ki 
inui potom ustave pravico ignorirati nemško ustavo. 

Pomisliti je pa treba, da to ni diktatura posameznika, 
ni t udi ne diktatura dveh ali treh, pač pa diktatura strank, 
ki so zastopane v koalicijskem kabinetu. 

Stresemann ne bo imel dolocilne besede. 
Diktirale bodo stranke in pri tem bo vsaka gledala 

na svoj zasebni dobiček. 
A' tem pa tiči kal razpada nemške diktature. 

Ali se da panslavizem uresničiti? 
- n i k 

BORDENS 
Farm Products Coinc. 

Walker 7 3 0 0 

žje vdahniti ji enotnega duha. V vraži jo, ne dokazuje to nič druge 
tem pogledu je nemštvo v mnogo 
.srečnejšem položaju. Treba samo, 
da se Avstri ja priklopi Nemčiji , 
pa je " Al l -deutsehiand" gotova 
stvax! Ker imajo vsi Nemei po-
vrh še en in isti književni jezik, 
bi bilo ujedinjenje v vsakem po-
gledu popolno. Do tako idealneg 
ujedinjenja med Slovani pač še 
dolgo ne pride. Da, zdi se, da 
jih mnogo med nami. ki so pre-
pričani, da sploh nikoli. Ti se skli-
cu je jo lahko na dejstvo, da Po- «^ega, kar je razumeti pod pansla 

Ali se da panslavizem uresni-
čiti T 

Mislim, da je umestno, da si 
zastavimo enkrat to vprašanje ! 

O panslavizmu se je že mnogo 
govorilo, mnogo pisalo, tako pri 
Slovanih samih kot pri njih na-
sprotnikih. Navzlic temu j e osta-
lo bistvo panslavizma d o današ-
njega dne marsikomu nejasno. 
Pod panslavizmam umevamo obi-
čajno stremljenje raznih slovan-
skih narodov po ujedinjenju — 
toda kakšnem ujedinjenju T Janu 
Kollarju, temu očetu panslavizma 
je lebdelo v prvi vrsti duševno in 
slovstveno zbližanje Slovanov 
pred oemi. Ruski panslavisti, Ak -
za ko v in drugi, pa so mislili bo l j 
na politično ujedinjenje, ki n a j 
bi se udejstvovalo na način, da bi 
se podvrgli razni slovanski naro-
di nekakemu protektoratu mogo-
čnost bi bila, ščiti manjše slo-
vanske narode pred vs&kojakim 
v ne Rusije, katere moralična dol-
nasiljem in jih podpirati pri njih 
prizadevanju p o osvoboditvi iz-
pod tujega jarma. Carska Rusija 
j e to svojo nalogo v gotovem ob-
segu v istini tudi vršila in v to-
liko je panslovrzem vsekakor ek-
sLstiral. Stremljenje po ujedinje-
nju ima lahko bo4j ali manj dale-
kosezne cilie. Toliko je jasno, da 
se vse ne da doseči na en mah 
in da je duševno zbližan je slovan-
skih narodov oni predpogoj, brez 

katerega si njih političnega uje-
dinjenja. ako naj bo to trajno in 
nerazdružljivo, ne moremo misli-
ti. . . 

Komur ni dano, da bi se nav-
duševal za ideje, kdor pvzna sa-
mo svoj ljubi jaz in mu je vse 
drugo deveta briga, kdor živi sa-
m-o iz dneva v dan in mu skrb za 
bodočnost ne-teži srca, komur ve-
l ja samo to, kar se da otipati, vse 
drugo pa mu ni nič, temu je pan-
slavizem seveda samo smešna uto-
pija, ki se ne more nikoli obistiirt-
mu pomilovanja vredni antasti. A 
ti in ljudje, ki se ogrevajo zanj, so 
to nas druge ne sme ostrašiti, ka-
kor nas ne sme omajati v naši ve-
ri dejstvo, da se tolažijo mnogi 
nasprotniki Slovanstva s tem, češ, 
da je panslavizem zgolj himera in 
fiksna ideja posamnikov. Nas vse, 
ki živimo v prepričanju, da je pre-
vidnost nedvomno tudi mnogošte-
vilnemu slovanskemu narodu od-
merila posebno vlogo v zgodovini 
človeštva, mora tolažiti misel, da 
ni na svetu nič neizvedljivega in 
da se da ob trdni volji in rfnimor-
nem preudarnem delu doseči vsak 
še tako oddaljen ci l j . . . 

Z lahkoto se seveda ob danih 
razmerah ne da uresničiti vse tisto, 
kar vsebuje lahko pojem pansla-
vizem. Največja težkoča tiči že 
v veliki razprostrt osti in pa tudi 
razkosan osti, slovanskega sveta. 

y m 0 
Cim večja je masa, ki jo treba ob-
vladati, tem* težje jo je preobli-
kovati v primerno celoto, tem te-

ljaki doslej nikoli niso hoteli nič 
slišati o kakem vseslovanstvu; 
skl icujejo lahko tudi na samo-
l jubje, ki j e pri vseh slovanskih 
plemenih razvito v navadni meri 
in ki je nedvomno eno izmed po-
glavitnih vzrokov za to, da j e med 
nami tako malo popustljivosti, ta-
ko malo razpoloženja za kako žr-

tev, sklicujejo končno tudi na 
tisto obče znano slovansko neslo-
go. ki je posledica naše nepre-
vdarnosti in lahkomišljenosti. 

Toda če so težkoče velike, s 
tem večjo energijo treba iti na 
delo, ki prej ali slej mora obro-
diti sadove. A k o tudi ne doseže-
mo vsega, karkoli dosežemo, j e 
dobiček! Jaz za svo jo osebo sem 
prepričan, da dosežem ob trdni 
neomajni volj i končno tudi vse ' 
Panslavizem za me na utop i ja ; 
panslavizem j e po mojem mnenju 
izvršl j iv ; razlog za to naziranje 
mi je dejstvo, da so se navduše-
vali zanj najrazboritejši možje 
raznih slovanskih plemen, kajti 
kdo bi bil tako smel in bi trdil, 
da so bili vsi ti možje zgol j fra-
zerji, ki sami niso verovali v u-
resniče-nje idej. ki so jih propa-
girali. Da j e Uilo [med Poljaki 
doslej tako malo umevanja za vse 
slovansko stvar, j e iskati vzroka 
pač pred vsem v antagonizmu, ki 
je vladal med poljskim narodom 
in despotično Rusija. Poljaki, ki 
so se čutili po Rusiji zatirane, so 
j i nasprotovali v enem kot dru-
gem in ker j e veljala Rusija za 
nekako reprezentantinjo pansla-
vizma, j e bilo povsem naravno, 
da jim je začel mrzeti tudi pansla-
vizem. No, ramere so se izpreme-
nile in največ ja zaslepljenost bi 
bila, ako bi Poljaki ne hoteli u-
videti, da je njih spas samo v 
slovanstvu! 

Še eklatantnejši dokaz zato, da 
panslavizem ni gola šimera, da 
se dajo temveč njegove ideje u-
resničiti in sicer v gotovih mejah 
in v gotovem obsegu brez večjih 
težav, vidim jaz v tem, da se ga 
vsi prikriti in neprikriti nasprot-
niki slovanstva, da lahko rečem, 
vsi neslovanski narodi, tako silno 
boje. Ako bi panslavizem ne bil 
nič drugega, kot strah, ki je na 
sredi votel in ga okoli krajev nič 
ni, bi pač ne delal tolike pregla-
vice Nemcem, Italijanom, Maja-
rom in še marsikomu drugemu, 
kot ga je že delal in ga še vedno 
dela. Sicer se dogodi včasi, da go-
vori kdo v inozemstvu o pansla-
vizmu z nekakih posmehom, to-
da ta smeh je navadno prisiljen 
in se skriva za njim nekaj povsem 
druega kot samozavest in veselost. 
Ako se na pr. Scherr v svoji li-
terarni zgodovini tolaži a tem, 
da Slovani drug drugega ne ra-
zumejo in da se med sabo so-

ga kot da obstaja strah preti slo-
vanstvom celo take nemške od lič-
il jalce, ki se v prvi vrsti ne bavi-
jo s politiko, ker j ih navdaja jo 
slutnje, da bi si znalo pekoč slo-
vanstvo priboraiti prvenstvo tudi 
na slovstvenem polju. Ta strah, 
ki navdaja vse naše nasprotnike 
pred ujed i / j enim slovanstvom, bi 
nam moral odpreti vsem o č i ! Te-
ga strahu bi ne bilo, ako bi ne bi-
lo vere v možnost uresničenja o-

vizmom. Naši nasprotniki veru-
j e j o v to možnost, mi pa naj bi 
ne verovali ? Mi sami naj bi sme-
šili in se norčevali iz onega, za 
kar so se zavzemali naši najbol j !i 
možje? Žal, da se nahajajo med 
nami l judje , ki jih kaj takega 
strašno mika! Povod za smešenje 
vidi jo že v tem, ako da kdo v 
malce nerodnih besedah izraza 
svojemu slovanskemu čustvova-
nju. Al i tu gre za ka j več kot za 
besede! Poglavitno je. da smo 
v istini prožeti od pravega duha, 
prožeti od trdne vere v bodočnost 
slovanstva. Takih l judi doslej nT 
bilo preveč med nami. Lepo do-
nečih fraz smo dokaj culi, de janj 
pa smo videli malo. Naši nasprot-
niki bi v našem položaju nedvom-
no znali drugače kot smo znali 
mi. In to je, kar jih pred vsem 
plaši, tega se boje, da bi se mi ne-
koč ne izpametovali ter storili, 
kar bi storili oni na našem mestu! 

Zadnja vo jna je bila za nas 
Slovane neizmerno poučna! Na-
ši zakleti sovražniki in naši za-
vezniki so si bili v tem edn, da 
je zanje dobro, ako čm več Slova-
nov pogine. Nikoli ne smemo po-
zabiti, da so imeli Angleži in 
Francozi svoje tanke, Ruse pa so 
z mirnim srcem puščali, da so z 
golimi prsi jurišali proti dvajset 
in več vrstnim žičnim oviram! 
Čm več izgub zadene stomilijon-
ski narod, tem bo l j e ! To je bila 
enih kot drugih parola. Ne. te-
ga ne smemo nikoli pozabiti ! Ka-
kor si moramo tudi dobro v spo-
min vtisniti, da so se Angleži in 
Italijani po vojni raje vezali z 
onim Nemci, ki so po bitki pri 
Kobaridu radostno vzklikali : — 
" D i e giftigen Gase haben ihre 
Schudigkeit g e t a n ! " in ki so svo-
ji deci deva-li čepice na glavo z 
napisom : 1 Gott strafe England ! ' 
kot z nami Slovenci, ki smo se 
tresli za njih zmago in k nji pri-
pomogli kolikor so nam pač do-
puščale razmere i Iz vsega tega go-
vori strah pred Slovanstvom. To-
da to j e bo l j strah pred nečem, 
ki še ne eksistira, pred nečem, ki 
šele nastane. Stvar p a bi bila še 
vse drugačna, ako bi se Slovani 
istiniti zavedali svojega bratstva 
in ako bi res vsaj v gotovi meri 
kazali in udejstvoval zmisel za 
skupnost. O, potem bi si signore 
Mussolini trikrat premislil, deli-
ti lekcije Jugoslaviji , potem bi 
Italjani ne izzivali kot izzivajo 
že ves čas, odkar se pogajamo z 
njim za stvari, ki so naše, in sega 
tistega poniževanja ,od njegove 
strani bi ne bilo, ki smo ga mora-
li vzeti Jugoslovani voljno nase, 
ker nismo imeli zadostne zaslom-
be pri na !ih bratih; in Madžar ne 
bi stegal več svojih grabežljivih 
rok po naši zemlji, niti bi koroški 
in štajerski Nemci ne imeli pogu-

Iz "Washingtona poročajo , da se 
zavzema predsednik Coolidge za 
stoprocentno prohibicijo. 

Možak ni z malim zadovoljen. 
Stoprocentnost je škodljiva, 

posebno pri pijači. 
Povprečni Amerikanci so. zado-

voljni s pivom, ki ima štiri pro-
cente, z vinom, ki jiih ima pet-
najst in z žganjem, ki j ih ima pet-
intrideset. 

Sto procentov — to j e več kot 
preveč. 

Tega skoraj nihče ne prenese. 
Iri ne vrjamem, da bi jih Coolidge 
prenesel. 

* * * 

Poincare j e spravil Nemčijo na 
kant. -

In ko bo Nemčiji zapel boben, 
bo tudi Francij i zasvirala mrtva-
ška trobenta. 

# * * 

Jugoslovanska socijalisticya 
stranka v Ameriki ima 750 čla-
nov. 

Sedaj lahko izračunate, koliko 
ima Proletarec naročnikov. 

Malo težje bi bilo izračunati. 
koliko ima dolga. 

* * * 

Pri jatel j j e rekel pr i jate l ju : 
— Čestitam ti, danes j e naj-

lepši dan tvo jega življenja. 
— Zmotil si se za en dan. Moja 

poroka bo namreč šele jutri. 
— Ravno vsled tega tem ti če-

stital danes. Kajti današnji dan 
je najlepši dan tvojega življenja. 

* * * 

B o j se žene, ki ti pravi, da ti 
bo zašila luknjo, katero imaš -w 
žepu. 

• - * * { 

Nevesta j e rekla ženinu: — K a j 
vendar tako neumno vprašuješ? 
Dosedaj me ni še nihče vprašal, 
koliko časa mu bom zvesta. 

i 
* * V 

Dva rojaka sta se pogovarjala. 
Prvi je rekel : — M o j a nevesta 

pravi, da j e v devetih nebesih. 
Drugi je reke l : — Moja neve-

sta pravi, da je v devetem mesčcu. i 
* * * 

Pot poštenosti vodi redko k bo-
gastvu. 

Lloyd George pravi, da bo iz-1 
bruhnila revolucija v Nemčiji . 

To ve vsak človek. Ni niti po-1 
treba, da bi bil Lloyd George. 

* * • 

Italija j e dobila od Grške pet-
deset mili jonov lir odškodnine. 

Deset mil i jonov je dala vdovam 
umorjenih komisarjev. 

Deset mili jonov je dala v dobro-
delne svrhe. 

Ostalo j i je še trideset mil i jo-
nov lir. 

Bog ve, če bi hotele perice o-
prati za trideset mili jonov lir 
trideset mili jonov črnih italijan-
skih sra jc? 

* * # 

Kakorhitro bo dobila Jugosla-
vija Idri jo , naj naroči Belgrad 
par ton živega srebra in naj prič-
ne zdraviti svojo impotentnost. 

* * * 

Miš, ki ima eno samo luknjo, j e 
kmalu ujeta. 

• * • 
Ljub l jans f i škof j e imel zlato 

mašo. 
Pri te j priliki je imel l jubl jan-

ski soeijalistični župan slavnost-
ni govor. 

Po par letih bo imel l jubljanski 
škof demantno mašo. 

Stavim, da mai bo pri tisti pri-
liki l jubljanski socijalitični župan 
ministriral. 
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Glavni odborniki: 
Preaednlk: RCDOIJ PERDAN, 933 E. 186 St.. Cleveland. O. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT. Box 10« Pearl Aw«.. Lorain. O. 
Tajnik: JOSGFH P1SHLER, Ely. Minn. 
y.Ao.r,! blagajnik LOUIS CHAMPA. Box Ml. Ely. Minn. 
Blagajnik nelsplac&nlb »mruiin; JOHN MOYEKJS, 41] — 1Kb AT«. 

Duluth. Minn. 
Vrhovni zdravnik: 

Dr. JOB. V. GRAHEK, SOS American State Bank Bldf., 
Sixth Ave.. Pittsburgh. Pa. 

Nadzorni o d b o r : 
ANTON ZBASNIK, Room 206 Bakeweu Bid*., «or. Diamond aaa Grant 

Street«. Pittsburgh. Pa. 
MOHOR MLADIC, 1334 W . 18 Street, Chicago, HL 
F R A N K 8KHABEC. 482* Washington Street. Denver. Colo. 

Porotni odbor. 
LEONARD FLABODNIK. Box 480, Ely. Minn. 
GREGOR J. PORESTA. 310 Stevenson Bide.. r*uya.Uup. Wash. 
F R A N K ZURICH. 6217 St. Clair Ave.. Cleveland, u . 

Združevalni odbor: 
V A L E N T I N PTRC, 780 London Rd., N. E., Cleveland, O. 
PAVLINE ERJIENC, 3S3 Park Str.. Milwaukee. Wis. 
JOSIP STERLE. 404 E. Mesa Avenue. Pueblo. Colo. 
ANTON C F. i .ARC. 638 Market Street. Waukeaan. 111. 
* Jednotlno uradno glasilo: "Glas Naroda". -

Vse stvari tikajoče se uradnih taJcv kakor tudi denarne poUljatv« 
na] se pofiiljHjo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj ae poflllja na pred-
sednika porotnega odbora. ^*rofinJe za sprejem novih članov ln bolnllka 
sprl£evala na] ae pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se prlporoCa vsem Jugoslovanom sa 
obilen pristop. Kdor iell postati član te organizacije, naj se zglasl tajnik« 
bližnjega društva J. S. K. J. Za ustanovitev novih drufltev ae pa obrnit« 
na gi. tajnika. Novo drufitvo se lahko vata novi x 8 Cla.nl ali Članicami. 

Novice iz Slovenije. 
Ljubljanske vesti. 

Zdravstveni izkaz nu*sta Ljub-
ljane v časn o<l 1«. do 22. sept iz-
kazuje to-le statistika: l"inrlo je 
25 oseb. 10 m««ške$ra in 15 ženske-
ga s.pola (tujcev 10 >. Smrtni 
vzroki : jetika 4. plju<"niea 1, duš-
Ijivi kašelj 1. škrlatica 2. grrža 2, 
zastrupljen j e rane 1. možganska 
kap 1, srčna hiba. bolezni žilja 1, 
rak 2, drugi naravni smrtni vzro-
ki 8, slučajne smrtne jx*ikodbe 2. 
Med tem časom se j e rodilo 1!» o-
trok, 11 moškega in 8 ženskega 
spola. Naznanjene nalezljive bo-
lezni: škrlatiea :J. para legar 2. 
griža 15, duš ' j i vi kašelj 2. 

Mari ji Jevčevi se j e spla.šil jrfred 
Figoveevo gostilno na Dunajski 
< êsti v voz vpi >*ž» n konj in zdir-
.ial v Dalmatinovo ulico, t«m 
pa na dvorišče trgovine Schnei-
der-Vero vše!:, k jer j e voz prekuc-
nil. Jcveeva jo dobila težko po-
škodbe in so j o z rešilnim voz«>m 
odpeljali v bolnico. 

Sprla sta se v mestni baraki pri 
klavnici Ivan Rojšek in njegova 
soseda .Marija Cu^relj zaradi ne-
kega plačila. Ker je Rojšek bob-
nal po španski steni, ki jih loči. je 
šla huda ž^na v njegovo s:>bo t<*r 
jra udarila s čevljem po glavi. 
Med ruvanjem med vratmi pa ga 
ie še olv-utno ugriznila v levi sre-
linec. Cugljeva pa trdi. da to ni 
res. 

V noči o.i 27. na 2$. sept. je bilo 
v Kolizejs;ki ulici št. 12 vlomljeno 
v stanovanje sodnega liadsvetni-
!*a Alberta Levičnika. Tatovi so 
odnesli slednjemu nekaj drobnih 
predmetov v vrednosti 500 K in 
pri njem stainujočcniu .p<Mhiajem-

niliu iuženjerju Franu Sevniku 
3200 K vredno tula-uro, zlato 
damsko verižico v vrednosti 400G 
kron, 400 K vredne hlače in list-
nico s 1S00 K gotovine. Zanimivo 
je, via so bili oškodovanci v sta-
novanju. ko je bil izvršen vlom. 
Tatovi so poleg tega iprav koniod-
no popili en liter mleka in odnesli 
tudi 3 kg teža!; hleb kruha. 

Zr\ revne učence. 
1'odpurno društvo za revne 

učence državne realne gimnazije 
v Celju je imelo t«* dni svoj občni 
Zbor. Iz odborov^ga poročila j « 
razvidno. <!u ima društvo med 
prcMvah-j mesta in okraja mnogo 

. prijateljev. Nabralo se j e nad 23 
' ti s« h" dinar i*'v. katere se je po ve-

čini porabilo za nakup šo lsk ih 
knjig Nak-ip se bo še nadaljeval, 

; ko izidejo še neikaterc knjige. Tu-
di -m* namerava podpirati revne 
učence z obleko. Poslovati prične 
te dni tudi dijaška kuhinja, v ka-
teri bo dobivalo 74 učencev iz raz-
nih celjskih srednjih šol kosilo. 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste s 
njih postrežbo zadovolji, 
da oglašujejo v listu "Glas 
Naroda". S tem boste 
ustregli vsem 

Uprava "Glas Naroda" 

ma, škiliti preko m e j e ! — Če bi 
bili mi Slovani edini, bi bilo nj ih 
ekspanzivnosti ka j hitro enkrat 
za vselej konec ! 

Konec prihodnjič. 

MI POZNAMO 
potrebe svojega naroda ter mu vsled tega zamoremo 
najugodnejše in najsolidnejše ustreči. 

ZA TOČNO IN REDNO IZVRŠEVANJE DE-
NARNIH NAKAZIL, 

ZA UGODNO IN BREZSKRBNO POTOVANJE 
V STARO DOMOVINO, 

ZA DOPREMO OSEB IZ STARE DOMOVINE, 

kakor tudi za vsa druga brezplačna navodila glede 
gornjih zadev, se zamorete s popolnim zaupanjem 
obrniti na znano 

FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street, : : New York, N. Y . 

nova Z A i m r v i rjioA 

NA KRVAVIH 
POLJANAH1 

Spisal IvuTMati&č 

$ 1 . 50 

r P RPLENJE in strahote z bojnih pohodov bivšega 
I slovenskega planinskega polka. 

V knjigi so popisani vsi boji bivšega slovenskega 
polka od prvega do zadnjega dne svetovne vojne. Iz 
Galicije, z Doberdoske planote, z gorovja s Tirol, Fajt-
jega hriba, Hudega Loga, Sv. Gabrijela, Pijave in p 
polk o vem uporu ter njega zakletvi. 

vsebuj« 270 strani in 25 ilfk ia vojn«. 
G2 Cortlandt Strmi, H«w York, H. Y. 

Knjiga Je trdo 
"GLAft HABODA 



Morski 
Spisal kapitan Frederick ManyiS. • 

(Nadaljevanje.) 
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16. poglavje. 

Pri otokih Kaikoi . 

otoki m a n i 

t 
d< 

peljal 

bi i 

di 

K a i k o s ali 

• nekako dve stopinji 
rverno «*1 San Doming* » so 
k<»ro najbol j ju ini del trne vrste 
tokov, ki raztezajo tja gor do 
tahamskih otokov. V e č i n i teh 
tokov je neobljudena. V prej-
njih čaVh pa bili akrivalisče 
azbojnfckih ladij, zakaj skalovje 
i klečevje, ki j e okoli njih, j i io 
t' dajalo zavetja pred večjimi za-
ledovalei, prehodi skozi te ne-
arne kraje pa ho bili večinoma 
nani le morskim razbojnikom, ki 
o večkrat zahajali semkaj. Naj-
»•čji teti otokov Kaikos ima na 

užni »t rati« tako zaokroženo 
brežje, da je bilo poddbno veliki 
MKlkvi t"!' je dajalo varna in do-

a sidro. Predno pa pride 
tega pt <*«*ora, jo je treba 

kakih i t ir 'pbwt milj na 
i>. Prehod sk<>ai te kleči je 
» teiaveit in je bil dobro po-
!awkh»»rstu. ki j e bil sedaj 
vodnik na tem kraju. Kajn 
poznal tako dobro in zaradi 
• bilo tr»:ba na jveč je poznr-

bno ker ni bilo mogoče 
zate IIawkhur«ta. Tudi 

satni — bilo jih j e precej — 
li sestavljeni iz koralnih 
tuiutain je d v i f a l o nekoliko 
ovth palm svoje krone kvi-
ijer imele dovo l j zemlje ; 

a lov jem pa j e rastlo nizko 
.-vje, (ilavna posebnost teh 
v. zaradi katere so jih mor-
i/.b jtiiUi <*ljČMkovali posebno 
pj! HO bile podzemeljske ja-

f , izmed katerih s> bile nekatt-re 
»kit nad na jv l i j « morsko povr-

io. Večinoma so ležale tako, da 
je juotfla voda pretakati vanje 
zo'p» t iz njih. Nekatere j e voda 

livala do r«»ba ter jih napolnila 
t plimi. Ko pa je pri oseki zopet 
tt<-kala, so si* naredila tam maj-
la j"*/.ej a. V nekaterih pa je tudi 
ml,i *ta.!a tako glol*>ko, da se je 
lo nuHfoee t velikimi čolni voziti 
» njej. Skoro nam ni treba o*ne-
lati, kako zelo so bile pripravne 
i£je Ic/fW-e in Hiihe jame kot za-
jra za nI vari, ki jih je hotel kdo 
;riti, dokler se ne p<mudi prilika, 
i t .lore d invitee razj>olagati 
it iimi. 

ko neprijeten j e bil ia nesrečna 
se*t«Mie.k Franci sen. Vendar pa ni 
izpregovonl z razbojniškim kapi-
tanom niti Ixisediee ves eas. ko sta 
bila na krovu. 

ISilo je nekako deveta tira, ko so 
prepluli skoro pol preliva brez ne-
zgode in je Kajn ukajtal, da vrže-
j o malo s idro ; pote*u j e poslal 

Mon&olski Pompeji. 
Rene Tulop poroča, iz Moskve 

o uspehih ruskega profesorja Koc-
lova v znanem azijskem gorov ju 
Altaj . Poroči lo j e izredno za-
nimivo in ga podajamo tudi na-
šim braleem. Datira pa od začet-
ka letošnjega avgusta. 

Znanstveni krogi v Moskvi in 
tudi širši sloji občinstva govor i jo 
samo o senzacionelnera odkritju 
profesorja Koelova, slavnega ru-

Ijudi !: za »trku. l-ranetsoo j e kre-J . . , , _ . . , . , , - i - i , ' skega raziskovalca. Imel ie te dni ni v kub.no n |fl ravno razlaoal , , . . , . . . , . , , . i več predavanj o raziskovanjih v Klari ves pol<»zaj, ko je vstopil a B \ » 
Kajn. Vrgel se j e na zaboj Jer se 
v^loUil v globoke in žalostne 
misli. 

**Kaj namerjate 
vprašal Franeiseo. 

" Kam ne vem, ka 
odi »m-it i. Franeiseo", 

• a* i 

doslej neznanih krajih Mongoli je . 
Že leta 1908 je bil odkril popol-
noma zasuto mesto in so ga z ve-

stor i t i ? " j e ' l i k o tež koč o odkopali . Odkril je 
I buditsično kulturo posebne vrste. 

Sam nočem že čisto pozabljeno, in pa jezik, 
je odgovoril ki ga ni nihče več poznal. Uspe-

kapitan Kajn. " A k o bi lioted rav- he takratnega raziskovanja je pa 
nati po xvojern mnenju, ba p ust d ( iz raznih vzrokov podal svetu še-
ladj< tukaj, kakor zdaj Oni ( l e sedaj. Tekmuje jo pa po svoji 
nas morejo napasti le v ookiih in kulturni vrednosti z uspehi v slav-
teg.i se ne bojim. Ako pa p l o v e m o ' v s a ;\r o sk v a j e govorila v zadnjih 
nara noKt skoeoi in dmnhnio d r u g i ' n i h ] » o m pe j ih . Njegova predava-
ladji, <Ia gre za iianr, ne da bi ji n j a s o p o s i u i a l e c e l e množiee in 
branili prehod, na-s utegne n a p a - ! < b u , h s a m o n K a r a k o t o > m r t ngol -
sti v gh hok; vtKii in premagati, 
ako /druži moirtvo obeh ladij pro-
ti n;-n. Na dnwri strani pit more- , . , , . . , A 

. , . . . - i i - i i - pravtako kakor med l judstvom, mo i n ommti svojo ladjo bodisi \ , \ m^i. 
z obražja, bodici z njenega krova ' ,ZTlaJ,•l 

suburganih je bilo videti, da so 
služila za svetišča. Knez j e naj-
brž stanoval v severozahodnem 
delu trdnjave, tam so najlepše 
razvaline in od tam je tudi naj -
lepši razgled. O mestu Karakato 
si j e napravila l judska domišlja 
marsikako legendo. Že prej so l ju-
d je kopali tam, a že po prvih 
vbadih z lopato sta prilezli dve 
veliki kači iz zemlje ven in delav-
ci so zbežali. Ljudstvo je mislilo, 
da ni prav, če motimo večni mir v 
mestu pokopanih. Tore j isto ka-
kor v Egiptu. Ko je pa ruska ek-
spedieija takoj v začetku našla 
na platno naslikano podobo Bude. 
tedaj j e l judstvo mislilo, da je 
kopanje bogovom všeč. 

Posebno arheološko vrednost 
imajo izkopanine iz nekega subtir-
gana. Poleg Budove slike so do 
bili težke, okorno okrašene kovin 
ske posode in odlomke listin, na 
to tri dobro ohranjene knjige, tri-
intridest zvezkov, celo vrsto slik 
v barvah, deloma na platnu, de-
loma na svili, in množino p r e d m e -

skih Pompejih. V krogih bogata-
šev ê 

trgal toliko, da si je naročil Bu-
dovo sliko. Rekel j e pa slikarju, 
da ima samo en zlat. Slikar j e re-
kel. da je plačilo stranska stvar, 
in da mu bo sliko napravil. Prav 
takrat j e pa neki drugi revež na-
ročil tudi tako sliko, in je imel 
tudi samo en zlat. Slikar je na-
pravil sliko Budovo , eno samo za 

ba rtVeža. Ustrašila sta se, on 
j e pa rebel ; ' X e vidita prav. saj 
sta dve podobi pred vama. Buda 
naj mi bo priča!* Komaj j e iz-
govoril. pa se je slika ne veliko 
veselje obeh težakov samaodsebe 
razdelila na dva d e l a . " To podo-
bo so v Azi j i večkrat kopirali, in 
po n j e j je narejen tudi omenjeni 
kip v Karakoto. 

Torguti so se kmalu sprijaznili 
z Rusi in jxvstali so si prav doma-
či. Včasih j e prišel kak Torgut 
pripovedovat legendo o zakopa-
nih zkadih. Lepa je tale : Nekoč 
je iskala stara ženica-s svojimi si-
novi zgubljene k o n j e ; pa jih je 
presenetila nevihta in so leteli k 
zidnvju, dotedaj jim neznanemu. 
To je bilo zidovje Karakota. Tam 
so prenočili. Drugi dan so hodili 
po mrtvem mestu okoli, in ženiea 
je našla krasno bleščeče se biserne 

n 
<!i 

same za. toda zelo smo oslabljeni. 
Na v-a k način skličein vse moštvo 
in to naj potem <xlločS, B<>g ve. 
da se ne bi bojeval na noben na-
čin. ako bi se zgodilo po moji 
vol ji.*' 

" A l i ni mogoče* v t eni primeru 
utev-i se j.- zopet oglasil Fran-
eiseo. 

" D a . ako zapustimo svojo ladjo peščenih in kamnitih puščavah in 
in u Učenko ponoči, ko bi se oni s o s lednjič do Eczin-gola: 
najin «n j nadejali, in to v čolnih hoteli so obiskovati glavarja rodu 
skozi preliv med velikim in sever- T o r „ , l t 0 V t d a b i dobili od njega 
nim . tokom. Vendar ne smem na- d o v o ] j e n j e z a o b i s k z a n i m i h raz-
evetovali ka j takega, k « - bi me v a H n ^ a R n e z j j h j e 

moz j , t ud, ne poslušali. Vrhutega n > n o j e l i n j i h j e 

dvotium zeio malo, ali nam da so- . , , . 
. ., j - . - - »> j • -vprašal, k je so zvedeli za te raz-

vraajiik dovol j časa. Ze danes zrn- ' . _ t 
, , , i i i * valine. Slednjič j e sam povedal, traj, dolgo prodno smo ugledali te j j e 

ladji. «em vedel, da 1k> moja usoda t l a v d e ž e H Torgutov res neki 
odločena predno zaide soL ee. 

tov, tičočih se liogoslužja. V ne 
divjala Karakoto-mrzlica i kem drugem suburganu so dob^t-1 obeske. Obesila j ih j e za vrat in 

li steklene oči. ki so bile tekom 
časa padle iz glinastih kipov. 

Pesek so nasuli vetrovi na me-
sto od severa sem. Ob severni in 
zahodni steni ga ni bilo dosti in 
velblodi so šli čez zahodno steno 
lahko čez. Xa vzhodni strani je 
bila pa prav zanimiva pravilno 
razdelitev ulic, glavna cesta deli 
vzhodno predmestje v dva dela. 

Karakoto se pravi Orno mesto. 
Karabaršen, kakor ga tudi ime-
nuje jo , pa trdnjavsko mesto. Med 
ljudstvom razširjena legenda pra-
vi. da je hotel zadnji vladar me-
sta. opirajoč se na močno arma-
do, pahniti kitajskega cesarja s 
prestola. Kitajski cesar je poslal 
proti njemu več armad in vzhod-
na od Karakoto j e prišlo več bitk. 

!i so Karakoto-modo. Tako 
kakor smo brali pomladi o Tut-
ankhamonovi modi v Londonu. 
Ce pridenemo še ekspedieijo na 
Mt Everest, nam je zadnji čas 
prinesel res zelo veliko zanimive-
ga. 

V začetku leta 1908 je odšla 
njegova ^ K s p e d i e i j a v gorov je 
Altaj . Potovali so po nehodnih 

' K a j hočete reči s t e m ? " 
4 4Povem ti. Franeiseo" , je dejal 

K;«ju. " t v o j a mati. ki m e j e vedno 
obiskovala v sanjah, kadar se je 
inelo zgoditi kaj posebnega, če-

sar se strahotna s;>oniinjani sfcdaj, 

mestni zid, napol zasut s peskoim. 
Peska j e vsako leto več in bo 
zid tekom časa popolnoma zasut, 
j e rekel. Sicer BO šli domačini 
večkrat zakladov iskat, a niso do -
bili ničesar, kar bi imelo zanje 
kakšno posebno vrednost. Sled-

šli so domov. Neki Torgut. ki se 
ie spoznal, ji je svetoval, naj bo 
pri prodaji obeskov previdna, ker 
so zelo dragoceni. Prišla je v selo 
Torgutov kitajska karavana z naj-
različnejšim blagom. Domačini so 
pravili Kitajcem o obeskih: Ki 
tajci so se pa delali, kakor da bi-
seri niso nič vredni. Slednjič sn 
pa dali zanje vso svojo karava-
n o ; veselje v selu je bilo veliko 
starka je obdarila vse. posebno 
seveda umnega svetovalca. 

Proti koncu leta 1909 je dovr-
šila ekspedicija svo je delo. Našli 
so pole^r že omenjenega materia-
la tudi 17 važnih mongolskih li-
stin. med njimi 10 velikih odlom-, 
kov. majhno z roko pisano knji-
žico štirintridesetih pol in pa ra-

predstavlja prizore iz življenja 
Bude in njegovih učencev. Od 
vseh Budovil i slik omenjajo v pr-
vi vrsti Biido-Sakiamuni. najbolj 
razširjeno in najbol j eeščeno po-
dobo med ujgurskimi budisti. 

Zakaj človek zaradi? 

V neki znanstveni reviji sta ob-
javila francoska učenjaka Pitres 
ill Regis zanimivo razpravo o vpra-
šanju. zakaj človek zarudi. (Jre tu 
v poglavitnem za ntskafko prisilno 
domišlj i jo, ki se pojavl ja v različ-
nih stopnjah moči. Nekateri lju-
l je zarudijo. ako prestopijo prag 
javnih prostorov, <40stilu, trgovin 
Itd. Drugi zarude. ako se nenado-
ma srečajo z znanci. ytyj«*bno z žen-
skami; vedno so v skrbeli, da jih 
bo oseba krivično osumila. Zato 
jim prične srce burno utripati. — 
»braz se j im razleče v smešno gri-
maso in polašča s<> jih ^trah. Poleg 
tega tudi neprestano trepečejo. da 
se bodo osmešili ter dali s tem po-
vod zasmehu. Strah pred zarde-
njem j im je vedno pred očmi. — 
Z vsemi mogočimi sredstvi skuša-
jo prikriti svojo slabost ; tako st 
vsekujejo ali skrivajo svoj obraz 

kak časopis, se sklanjajo itd. 

POZDRAV. 
Predno se podani na paruik 

" ^ l a j e > t i c " , enkrat lepo p o -
zdravim vse moje prijatelje, i>o-
selmo pa mojega brata 111 n jegovo 
ženo z otroci ter se jima lepo z ^ 
hvalun za nj ihovo vljudnost in po-
strežbo, katero sta mi izkazala ob 
iii' je:n odh-nbi. l^epo se tudi za-
hvalim vsem tistim, ki so me spre-
nrli na kol«nlv» r. Ne sBiiem poza-
biti tudi tvrdke Frank Nakser 
^tate Bank k jer sem bil zelo za-
dovoljen s postrežbo. — Janez Ra-
h»s iz Hrasta, o-bčuia Suhor. 

'.a 
To zardenje je neke vrste bolezen, 
ki se pojavl ja večkrat pri moškem 
lego pri ženskem spolu. Iz tega je 
razvidno, da je ta čut pri moškem 
zelo mučen; zardenje se mu zdi 
spričevalo njegove sniešnosti. stra-
hu. slabosti in ženstnosti. dočim 
povzroči zardenje pri ženski le še 
večji čar. 

V zadnjem poglavju stno p»ve-
ilal\ da * * Enterprise' * in 
(Umhus" prikazala na <4>z«»rju. 

ravno ko je ̂  A v e n g e r " zavoz l v 
• /ki prehod med klečevjem, ter 
ja opazila. Treha pa je, da neko-
I1I-0 natančiKje opiaetno po lo /a j 
ladij. "Avih^t" je vstopil v juž-
ni preJiv, j»- imel južni veter in je 
na svoji poti skrbno meril globi-
no v o* le skoro štiri milje daleč, 
jadra pa je tmel razvita le malo 
ali skoro nič. 

" Knterprise" in " C o m u s " sta 
preiskala otok Turk vzholcbio od 
otokov Kaikon ter plula mimo te-
^a ot»»ka v meri proti severu z ve-
troni, ki je pihal proti nj i ju lef\'i 
strani, tako da »tu bila sedaj na 
severnem delu kleči, ki «0 se raz-
prostirale ob velikejn otoku Kai-
kos. Obedre ladji sta pluli tako, 
da bi bili lahko zastopili pot 
"Avenge*- ju '\ predno bi prišel do 
prostora, kj« jr »e j e navadno za-
sidrarval, da ni bik* kleeevja, ki 
jima je zapiralo j»ot. Edini načrt, 
po katerel sta s«1 mogli ladji se-
da j ravnati, je bil, da plujeta 
okoli klečevjr. p:x»ti jugu ter pi i -
deta d o vhoda 
io<Kgla " E n t e r p r i s e " dobiti dovo l j 
gl<-boko vodo, da bi uspewio za-
s|e«b>vala " A v e n g e r j a " . Ker j e 
bil namreč preliv preozek, da bi 
se I rlo m<ig<«če pn>b'rti skozi nje-
ga, ii« ker je veter nihal od juga, 
' "Avenger ' ni mogel uiti. V jel se 
je v pa*t in vse, česar se je uteg-
nil nadejati, je bilo, da ae j e mo-
gel braniti v svoji trdnjavi na-
sproti moči, kolikor se je dala ra-
biti za napad Veter j e pihal od 
j ti ga in vse je kazalo, da hoče po-
stati še močnejši. 

Na krovu "Avengerja " ao na-
tanko opazovali nasprotnika in 
njiju gibanje. Kajn je spoznal, da 
j e v redo neprijetnem položaju. 
Da ga napadejo, o tem ni dvomil. 
Akoravno pa bi bil v vsake.l dru-
gem primeru zaukal od veselja za-

se lati 
noč. N jen ljubeznivi obraz pa je 
nil videti žalosten in s l u t e n , ko 
mi je otožno namigavala 7. rokami, 
l-akor bi me vabila, naj grem 
ž. n.io. Da, hvala Bogu ! Ni me več 
gledala tako k< t prejšnje čase . " 

1'Va-tu iseo ni o<lgovoril ničesar, 
in kapitan j e začel sopet premi-
šljati. 

(Dalje prihodnjič.) 

Pridelovanje čebule. 

Čebula usj>eva najbol je v gor-
keni. rahlem, bo l j lahkem svetil, 
ki se je gnojil prejšnje leto. Ce je 
zemlja jako težka, se ji mora pri-
mešati nekoliko cestnega prahu, 
peska ali apna. I>obro je. če zem-
lj, k jer hočemo pridelati čebulo, 
že v jeseni prekopljemo ali preor-
jemo. Čebulo je treba sejati kon-
cem februarja ali začetkom mar-
ca, bodisi v vrste ali raztreseno. 
Seme j e treba z grabljami neko-
liko zagrebsti in zemljo nato z de 
skami potolči. K o so rastlinice 
skalile, j e treba presaditi čebuli-
ce na deset inč narazen. Še prej 
dobimo čebulo, če sejemo seme me-

a v preliv, k jer bi s t o n a prosto, v zimske gredice ali 
prise" dobiti d o v o l j ' I**1 stekLo, in ko so rastlinice na-

pravile tu tri listke, jih presadimo 
na prosto. Posebno se priporoča 
tudi dveletno pridelovanje čebule. 
V ta namen se poseje seme mese-
ca jul i ja ali avgusta prav gosto na 
gredico, v zemljo, ki ni močno 
gnojena. Tu se razvi jejo prvo leto 
le drobne čebulice. Te čebulice j e 
treba pred zimo pobrati in shrani 
ti v gorkem in suhem prostoru 
kjer ne čuti jo ne mraza, niti ne 
gnije jo. Naslednjo pomlad se pre 
sadijo te čebulice v primerno prt 
pravljeno zemljo. 

UMORJEN ŠEF SOFIJSKE 
POUČITE. 

Kakor poročajo iz Sofije, je bi 
radi t»ko ugodne prilike, je sedaj 'P " zadnjih komunističnih nemi-

je pr ikazala tudi zadnjo J njič je knez omenil, da Torguti 
izkopavanja ne bodo ovirali in da 
ne bodo branili dostopa do raz-
valin. Tako so šli koncem febru-
arja napre j ; vodili so j ih doma-
čini Mongoli . Hodili so po pušča-
vi, nikjer ni bilo živega b i t j a ; 
rastlinstvo je bilo borno, samo 
zelišča vidiš in grmovje . Edinole 
velblod koraka kot prastara lad-
ja puščave neumorno sem in tja. 
Po dveh dneh so prišli s lednjič v 
Karakoto. Morali so pa iskati sa-
mi, kajti domačini j im niso hoteli 
nič povedati in so rekli, da tam 
ni nobenih razvalin. Hoteli so pač 
varovati svojo lastnino. K l jub te-
mu se je pa ekspedicija lotila de-
a, 19. marca 1908. 

Mesto Karakoto leži ob terasi 
debel »zrnatih in trdih peščenih 
sipin; čez okrožno in s peskom 
zasuto obzidje na severni strani 
trdnjave se dviga koničastno 
grobno svetišče in več manjih 

grobišč. Takim grobiščem, oprem-
ljenim s spomeniki, pravijo sub-
urgani. Bliže ko so prihajali me-
stu, tem pogosteje so dobivali <v 
stanke lončenih posod; razgled na 
Karakoto samo so jim zapirale 
velike peščenine sipine. Brž ko 
pa stopimo na kakšno sipino, vi-
dimo na zahodni strani ne pre-
več veliko poslopje, ki nas spomi-
nja na mohamedansko mošejo. 
Dvigajo se posamni stolpi in več-
ja posiopja. Z ilovico pokrilo 
mestno obzidje, je tri do štiri 
sežnje visoko — šest do osem me-
trov, — na dnu dva do^tri sežnje 
debelo, na vrhu pa poldrugi se-
ženj. Na več krajih so bile dela-
ne. V severni steni so videli vrzel, 
tako veliko, da je lahko jahal 
skoz kavalerist v polni opremi. 

jZnotraj je bil prostor razde-
ljen na pravilne okraje in ceste. 
Ob t ako« van i glavni ali trgovski 
cesti je bilo polno manj važnih 
hiš iz ilovice, pokrite so bile s sla-
mo; velikih, bogatih hiš ni bilo 
skoraj nič. Mnogo svetiae je bi-

Vladar črnega mesta j e bil pre-jzn«1 dokumente. Zbirka j e vs 
magan in se j e moral umakniti * 
trdnjavo. Cesarjeva vojska je vr-
gla v reko toliko s peskom nopol-
njenih vreč, da j e nastal jez in ni 
tekla voda več v mesto. Bilo je 
brez vode. Prebivalci so začeli v 
stiski kopati v severovzhodnem 
delu mesta v o d n j a k ; 100 sežnjev 
so bili že globoko, a vode ni bilo 

led 
svo je vsestranske vsebine velike 
vrednosti. Ona knjižica je služila 
za prerokovanje srečnih in nesre-
čnih dni, kakor imajo take knj i -
žice Kitajc i še danes. Lastnik knji-
žice je znal kitajsko in j e napisal 
nekaj receptov za zdravljenje 
konj . Neki odlomek vsebuje mon-
golske pesmi; nazadnji strani vi-

Tedaj je sklenil knez, <la se b o l demo imena. ki. se tičejo nekega 
poskusil s sovražnikom še e n k r a t kitajskega urada. V Karakotu 
v odloči lnem boju. Za slučaj ne- najdene mongolske listine so spi-
uspeha je pa dal vreči v oni vod-1 sane v takozvani ujgurski pisavi, 
njak vse bogastvo in vse z a k l a d e ker so ohranili Mongoli prevzeti 
l judstva in vladarske hiše. V tre- ujgurski alfabet nespremenjen 
nutku največ je sile je umoril obe Zanimivo je, da so od fragamen-
svoji ženi. svojega sina in s v o j o tov ohranjene tudi tiskane izdaje 
hčer. Na severni strani zidu j e dal v lesorezu. Posebne važnosti je 
napraviti predor in je udaril tam fragment s perzijskim besedilo o 
skoz na oblegajoČega sovražnika. |"sedmih modrijanih Kitab-i-Sind-

K J E J E ? 
Mati Jožefa M isle j iz Orehovice 

št. 10. občina in pošta Št. Vid pri 
Vipavi, Julijska Benečija (Vene-
zia fiiulia. Italia^ išče svojega si-
na FRANCETA M iS I, K J . Naj se 
ti\k» j oglasi svoii materi ter na-
znani s v o j sedanji naslov, ali pa 
meni. da spon-čmi materi. — Ra-
fael R< sse. !>!>.-, E. 141. St.. C leve -
land, Ohio (15-17—10) 

NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Tužnan ^rcem naznanjam so-

rodnikom. znancem in prijateljem 
po širni Ameriki, da nam je kru-
ta smrt vzela r/. naše srede našo 
lrago mater oziroma soprogo 

FRANČIŠK0 DOLIN AR. 
Preminula je dne 28. septembra 

po kratki, a zelo mučni bolezni v 
•tarosvi 42 let. Bila j e rojena na 
Seničiei. občina Medvode na tjo-
r«*njskem. Tukaj zapušča mene 
Žalujočega soproga in nedorasle 
otroke, v stari domovini pa eno 
sestro in eno popolsestro. 

Iskreno se zahvaljujem vsem, 
ki s-ojo mbiskali za časa njene bo-
lezni t*r nam izkazali svoje so-
čutje. Posebno lepo hvalo i z r ekam 
Mr. in Mis. Šolar iz Imperial, Pa., 
Mr. in Mrs. Pagan iz ClitT Mine, 
Pa., ter Mr. in Mrs. Kralj iz Moon 
Run. Pa. Srčna hvala vsem, ki sr» 
darovali krasne vence, posebno 
družini Pagan Zadružni proda-
jalni ter društvu Prost«»st št. 1<H» 
SN1M.. kakor tudi vsem, ki so j o 
opremili k zadnjemu počitku na 

tukaj v Im-
društvu sv. 

Jožefa št. 2!» JSKJ.. ki se je ude-
h-ž lo 7 zastavo pogreba. 

Tebi. draga soproga in mati. pa 
bodi lahka ameriška zemlja, poči-
vaj mirno! Spomin nate nam bo 
• --•*iil v naših srcih do naših zad-
njih dni. 

Žal n joči ostali: 
Janez Dclinar, soprog. 

Ivan, Frančiška in Jožef, otroci. 
Imperial, Pa. 

kati liško ipt»kopališč«' 
perialu, posebno pa 

Padel je . in vsa njegova armada 
je bila uničena. Kitajc i so mesto 
izropali in razdepali. a zakopanih 
zakladov niso dobili . Veliko jih 
je potem še poskušalo, dobiti j ih. 

b a d " . Ta knjiga je na vzhodu 
znana, je doma v Indij i in je pri 
Arabcih in Perzijcih zelo doma. 
pri Mongolih pa ne. Zato mislijo, 
da so živeli med Turguti tudi Per-

a omenjeni dve kači z bleščečim? zijci. gotovo kot trgovci, 
rdečimi in zelenimi luskinami staj Neprecenljive važnosti za bu-
odpodili vse zakladokope. Mistično znanstvo so pa slike. Po 

Skoraj dve leti nato je Koclov j zunanji obliki in po kompoziciji 
spet prišel in je svoje delo nada-ljih uvrstijo v tibetske in kitajske; 
Ijeval. Vse je bilo ostalo kakor I v vsakem oddelku zopet jih raz 
ko so bili odšli. Izkopovanja soMelijo po motivih v Bude, Budi 
trajala sedaj mesec dni. V mrtvo [satve in druga sveta bitja. V ne 
mesto se je vselilo novo življe-1 kem kitajskem delu 14. stoletja 
nje, pridno so delali. Vsatk dan I beremo, da je bilo budistično 
so prinašale karavane iz bližnje I umetno slikarstvo znano v deželi 
doline vodo, živila in novice. | Torgutov, torej v Karakotu, že v 

To pot je bil pridelek zelo bo-111. stoletju; slikal so-znatno na 
gat. Najdeni predmeti so pričali J platno, prevlečeno z lakom. Obi-
o svojevrstni kulturi. Karakoti so I lica indijskih motivov dokazuje, 
imeli svoj poseben jezik in poseb-1 kako velik je bil vpliv Indije; 
no pisavo. Dobro je bilo razvito j vpliv Kitajske ni tako velik, če-
prf njih slikarstvo in kiparstvo. I prav so nekateri vzorci na svili 
izraženo v svetiščih in podobah bo-J slikani na kitajski način. Tehni-
gov. Razvita je bila trgovina; v jka slik je skoraj ista kakor jo vi-
trgovskih prostorih so našli na-|dimo v današnji tibetski umetno-
kaznace in bankovce. Dobro ohra-jsti. Kakor znano, pe Tibet zelo 
njene knjige iz papirja in svile, I konservativen in ne spreminja ne 
predvsem v modrih ovojih, na-j pisave in ne načina slikanja. Ka-
znanjajo visoko duševno kulturo. I rakoti so slikali torej na "pTatno. 
V nekem suburganu so našli celo I pa tudi na drug material, redko-
knjižnico. obstoječo iz 2000 vze-|kdaj na svilo ali na tanko sukno. 
zov ali izvodov, in okoli 300 na-1 Temeljno sliko so napravili naj-
božnih slik. Slog slikarstva spo-Jhrž s kredo, pridejavši ji neko 
minja na tibetski in kitajski I lepilno snov. Na to so dejali bar-
vpliv, pa tudi na mohamedanski. I ve. Teh dosedaj se niso analizira-
Karakoti so bili budisti; zato ka-lli. a sijaj in svežost nekaterih slik 
žejo njih nabožne slike predvsem j sta presenetljiva. Poleg običajnih 
boudistične motive. Med predme-1 kričečih barv vidimo tudi nežno-
ti iz nekega suburgana je zlasti I violetne in pa rožnobojne otenja-
zanimiv glinast Budov kip z dve-[ve. Zlasti dobro sta se ohranila 
ma glavama. Neki Budov sveče-1 lesk in svežost zlatih barv. Sli-
nik pripoveduje o te«n to-le: " V I k e so bile zmeraj v okvirjih, pre-
deželi Hindar v severozahodni In-[vlečenih z modro svilo, včasih pa 

lo popolnoma razrušenih, a njih 
sodil vse dnigaiče ter je pri-|rih v Sofiji umorjen tudi šef on-jgradba je bila močna; zlasti so 
pravi jen žrtvovati skoro vae, sa- dotne policije. V zadnjih dneh je imela trden temelj, med izkopava-

L mo da bi izognil boju in se mir-1 bilo v Sofiji aretiranih nad 130 njem ao dobili večkrat novce in 
L no ločil od pristašev, ne da bi mu1 komunistov, v notranjosti pa več papirnat denar, bolj redko pa diji je živel nekoč težak, ki si je tudi z barvastim trakom v vseh i bilo treba prelivati kri. Ravno ta- sto. predmete, tičoče se bogoslužja. Na od težko prisluženega denarja od- otenjavah mavrice. Večina slik 

ZANIMIVE KNJIGE ZNANIH PISATEUEV 
po znižani ceni 
• • • • * • • * • — t * 

Kako sem se jaz likaL Spisal Jakob Alešoveo. 
Povest slovenskega trpina. V pouk in zabavo. 
1., 2. in 3. deL Vsi 3 zvezki vsebujejo 448 atrani, (1.60 

Ljubljanske slike. Spisal Jakob Alešovec. 
Vsebuje 30 opisov raznih slovenskih stanov, ima 
263 atrani, .70 

i 

Prihajaš. Spisal Dr. Fr. Detela. 
Splošno priljubljeni ljudski pisatelj nam tn slika 
v krasni povesti življenje na kmetih z vso svojo 
resnobo in težavami ter nam predočuje ljudstvo 
resnično tako,.kakršno je. 
Knjiga vsebuje 157 strani, M 

Juan Miseria. Spisal P. L. Coloma. 
Zelo zanimiva, iz španskega prevedena povest. 
Vsebuje 170 Btrani, .69 

Ne v Amerika Spisal Jakob Alešovec. 
Povest Slovencem v ponk. Po resničnih dogod-
aestavljen. Vsebuje 239 strani, .68 

Darovana. Spisal Alojzij Dostal. 
Zgodovinska povest iz dobe slovanskih apostolov. 
V to povest je vpleteno delovanje in boj med kr-
ičanstvom in poganstvom pri starih Slovanih. 
Vsebuje 149 strani, .41 

Malo življenje. Spisal D. Fr. Detela. 
Kmečka povest, ki posega do dna v življenje 
slovenskega ljudstva ter se zlasti odlikuje po 
živo in resnično slikanih domačih značajih. — 
Vsebuje 231 strani, M 

Znamenje štirih. Spisal Conan Doyle. 
Kriminalni roman. Po vsem sveta znana po-
vest, ki opisuje premetenost tajnega policista 
Sherlock Holmesa ter njegova bistroumna po-
ta, kako je prišel na sled skrivnostnim zločinom. 
Vsebnje 144 strani JO 

Jernač Zmagovač. Spisal Henrik Sienkiewicz. 
Dve značilni povesti iz ljudskega življenja in 
trpljenja. Vsebuje 123 strani, .4S 

Zadnja kmečka vojna. Spisal Avgust Šenoa. 
Zgodovinska povest Slavni pisatelj Kam opisu-
je, kako je nastal kmečki punt in kako ao se na-
•i očaki, na čelu jim kmečki kralj Matija Gubec, 
nadalje kmet Elija Gregorič 

in dragi kmečki 
junaki borili zoper prevzetne graščake in juna-
ško umirali mnčeniške smrti. 
Vaebnje 378 strani, • * *"r .TI 

' POftTNINA PROSTA 

"GLAS NARODA" 
8 2 Cortiandt St^ N e w Y o r k 
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Č A R O V N I C A . 
Spisal JEAN RAMEAU. 

. < 
Za "Glas Naroda" poslovenil J. T. 

T u r š k a p o v e s t 

Fr. 2. 

Sejali so in so soglasno sklenili, 
(Ju je mladina naš up in naša bo-
dočnost, zato da moram spisati ^ 

v svojo bisago, da jo prinese ljub-
ljeni majki kot pozdrav iz tujine. 

Pa ko se je spominjal majke, se 

(Nadaljevanje.) 
Ko je vedela, zakaj gre, ji je skrčilo srce v silni bolesti. Ob-

jela ga je krog vratu, začela ga je poljubovati ter -govoriti; 
— O. moj Pascal, o moj Pascal, o moj Pa&cal! 
Vedela je, kao mu je pri srcu dotični košček zemlje. In vedela 

je tudi, kako krvavo potrebuje sto frankov. Kje, za božjo voljo naj 
vzame petinštirideset tisočakov.' 

On j«- dvignil glavo, stopil k svoji pisalni mizi, vzel načrte za 
hišo, ki s i bili skrbno spravljeni skupaj ter jih vrgel v peč. 

— Al. me ljubiš: — je vprašala ilelanija in si brisala oči. 
*>n -je jezno zamahnil z roko ter siknil skozi zobe: 
— X*\ n»-. ljubim te. — Sedaj veš. — Kaj me trapiš s tistimi 

neumnimi vprašanji ! „ 
Vzel je kl<»buk in >uknjo ter zaloputnil vrata z<\ seboj. 
K.? se je vrnil nekega dne ob poldvanajstih dopoldne domov. «ra 

je čakala njegova mlada žena v veži četrtega nadstropja. Njene oči 
so bile žareče, njen obraz je bil angelski. 

Prijela pa je z roko ter pra odvedla v peto nadstropje. Ko -ta 
stopila v prvo sobo, ga je poljubila na usta in ga poljubovala toliko 
časa. dokler ni.-ta dospela v njegovo p isalno sobo. 

Njega je presenetil ta spre. m. 
— Kaj ti je.' — jo je vprašal začudeno. 
Položila mu je ulavo na rame, zaprla oči in za še pet al a : 

Oh. tako -re srečna, tako sem srečna! 
In tiho mu je zašepetala v uho: 
— Dober dan. očka! 
— Kako? 
— Da 

je rekla prepričevalno in tebi bo podoben, moj 

— I)a. sedaj prav dobro vem. I>e poglej, kako lepo oblekeo sem 
napravila že danes dopoldne. 

Pokazala mu je košček blagra z malimi rokavci in višnjevimi 
trakovi. 

— Fant bo, 
ljubi Pascal. 

St-.M j,- ter si začel brisati pot s čela. Novica ga je stašno 
potrla. 

Ko je prišel k sebi, je vprašal: 
— Kako? In to je vse, kar nu imaš povedati? 
V njegovem pogledu sta bila žalost in ogorčenje. 
Vedel je, da je rekel preveč. 
— No, mislil se in. ker smo revni, nisem pričakoval toliko 
— Česa toliko 
— Toliko sreče — je zajeeal. 
Njegov pogled ji je razcdel strašno resnico. 
— Torej nit* res ne ljubiš več? — je zakričala. - . O ti moj sve-

ti Ilog! Brez dvoma imaš ljubico. ? 
— Lepo. lepo, — je zamrmral. — Sedaj pride še ljubosumnost 

na vrsto. # 

— Da. ljubosumna sem — je stokala Melanija. — Ne morem 
se več obvladati. Izza časa, ko imaš predavanja, strašno trpim, 
moj ljubi Pascal. Tedaj, ko nisva imela nič. sva bila zelo srečna. 

— Koga misliš s tem, mene ali sebe? 
— Kaj ti je manjkalo.' Bogastva? Slave? O, tudi brez boga-

stva in brez slave je človek lahko srečen 
\e jaz. (V bo to stanje trajalo še štiri leta. rajši skočim sko-

zi okno. 
— rascal molčil. Kaj si izgubil pamet? To je bogokletstvo. 
-— 1'rc.sim te. ne govori o tem. Ti ničesar ne razumeš. Daj mi 

rajši suknjo in klobuk. Saj veš. da bom danes zunaj zajtrkoval. 
— Prosim te. Pascal, ostani že vsaj danes pri meni. Tako čudno 

mi je pri srcu. Prosim te ostani. Ostani na čast nerojenemu otro-
čičku. 

Ni ji odgovoril. Se je v >vojo sobo ter začel izbirati perilo. 
Melanijo je neizmerno bolelo, ker ji ni privoščil niti ene be 

sede. 
Ojunačila se je in zaklicala za n j im. . 
— Brez mene pa ne boš šel nikamor. Spremljala te bom na 

-oarejuh. na v>eh predavanjih. Vedno ti hom za petami. Boš 
I. svet bo izvedel. <la je na svetu gospa Aubier. 
— /a l . da je na svetu gospod Aubier. 
To je bil ves nj«gov odgovor. 
Ob tem odgovora se je stresla. Kaj naj stori? Odkolebata je na-

zaj v njegovo pisalno sobo ter omahnila v naslonjač. 
— Torej Pa^ al je ne ljubi več? Gotovo ima kako ljubicof O, 

moj Bog, moj Bog. kaj bo z menoj? 
Zunaj je močno «nežik>. Oh. če bi bilo snega vedno več in vedno 

več, če bi zasnežil njo. Pascala in ves Pariz. 
Od časa do časa je začutila v sebi nekako gibanje. Zdelo se j i 

je, kot da se hoče ' neka j " vzbuditi k življenju. Deček bo. Majhen 
fantiček, katerega polživljenje je bilo tako nečloveško pozdravlje-
no. Kaj bo s tem ubogim črvičkoir ? 

— On me ne ljubi več, on me ne ljubi več — je govorila ter se 
tolkla po glavi. 

Naenkrat je pa vstala in ke pretegnila. 
— Izvedela bom. če ljubi kako drugo. Izvedela bom, katera je 

— in potem, potem . . . 
Zobje so ji šklepetali. 
Odšla je v svojo sobo ter se začela 

obleko. 

VSJ 

V M 

izpodbudno povest za mladino iz j je domislil še zdravila zanjo in se 
turških časov, zoper ta sklep/da ni ' je jako razveselil, razparal je re-
pritožbe. j jenega bega in si do vrha nabasal 

Vdati sem se moral v narodno i v s v o i ° t o r b o lepega rumenega 
voljo in so mladinski spisi v istini j s a l a i n i e bilt> s a l a ** t r i torbe, 
najkoristnejša ponoga lepega slov- potrgali so ga tovariši. Kar je po-
stva, kajti otrok knjigo hitro str- t e m preostalo od Mustača-bego-
ga in potem je treba kupiti dru- v e ^ a trupla, so nasadili na kol in 
go. In sem se pripravljal na težko s o t a k o rajniku izkazali zadnjo 
nalogo s poštenjem i^ molitvijo, C 'a s t ' kakršna je bila takrat obi-

čajna. 
Na perotih zmagovalcev je hi-

tela četa domov, z radostnim na-
vdušenjem jo je sprejela domača ] 
gruda, a najbolj se je razveselila j 
kašljajoča mati obupanega svoje-j 

zraven sem bral Valvazorja. 
Muza mi je bila naklonjena in 

se mi je v širokih obrisih zasno-
vala povest — ni se mi zdela na-
pačna. Mislim, otroška ljubezen 
ni napačna snov za mladinsko po-
vest. V j>olni meri uvažujem raz-
mVrc, ki jih je dolžna svobodna 
kritika dobrobiti stranke in disci-
pline. Toda mislim, otroški ljubez-
ni ne bi mogla ugovarjati nobena 
kritika, nobene stranke, sploh se 
da otroška ljubezen opravičiti že 
po izrekih svetega pisma, pri sve-
tem pismu pa se neha sleherna 
kritika. 

Živela je torej v onih težkih ča-
sih mati in je imela edinega sina. 
ljubila ga je. kolikor mati ljubi 

njicafc v pijanosti s 'koli težko po-
škodovali medicLnca Viktorja 
Cvara. Obsojeni so bili pri celj-
skem okrožnem sodišču Košič ua 
3, Valentine* na 2 in ŠeJih na 14 
dni strogega zapora. 

DVANAJST ŽETEV EKSPLOZI-
JE V MOSKVI. 

Moskva, Rusija, 12. oktobra. — 
V neke tukajšnjem skladišču je 
nastala eksplozija, pri kateri je 
bilo mrtvih dvanajst oseb, nad sto 
pa ranjenih. Eksplodirala je ve-
lika zaloga smodnika. 

Skladišče se je porušilo do tal, 
in tudi več sosednjih poslopij je 
bilo poškodovanih. 

ga sina. Pa ni bil sin nič več obup-
an in tudi mati nič več kašljajoča. 
čim si je trikrat na tešče namaza-
la materinske svoje grudi s salom 
ranjkega bega. Jako vesela je bila 
majka tudi begove glave, spoto-. 
nta so ji bili zopet pognali lasje, 
tudi brada se ji je zopet obrasla 
in je bila glava čez in čez kosmata 
— postavili so jo v koruzo vra-
nam za strah. Sin pa je na podla-
gi te glave dobil odlično pravico 
da nosi za kapo pero in sta srečno 
in v božjem strahu živela z majkn 

sina. on jo je ljubil kakor sin l ju- ' - , . 
J J / J se mnogo, mnogo let. 

bi mater 

oblačiti v črno svileno 

Vsak večer je hodila v gledališče, kjer je njen mož predaval. 
Sedela je daleč od zadaj ter neprestano motrila Pascala. 

Po par večerih se je prepričala, da se ne zanima za svoje po-
sloiale, doeim se pa poslušalke toliko bolj zanimajo zanj. 

Bile KO večji del stare dame. stare device in jara gospoda. Id 
misli, da kaže s tem svojo inteligenco, ee obiskuje svoja preda 
vanja. 

Nekega večera je pa videla v prvi vrsti mladega dekleta. Po-
leg nje je sedel starejši človek. 

Kje je že videla ta obraz? Kje ga je mogla videti? Ni ga mogla 
priklicati v spomin. , 

Naenkrat j i je šinilo v glavo: 
— To je njegova sestrična. Da, to je njegova sestrična. * 
I)a. popolnoma je bila klicna obrazu na fotografiji . '*• ~ 
To je bila Renne Benevent. \ 

(Ddjt prihodnjič.) 

nič ni kalilo vedrega 
neba njune sreče. Pa je mati obo-
lela jako nenadoma in so rekli 
ljudje, da se je prijemlje jetika. 
Jetika niso mačkine solze in je i-
skal obupani sin ljubljeni materi 
zdravniške pomoči. 

Zdravilstvo pa je bilo v onih 
težkih časih drugačno, nego je 
v sedanjih. Padar je zmajal z gla-
vo in je rekel: Ni je rešit\e, sa-
mo Človeška mast jo lahko izleei. 
s človeško mastjo se mora na tešče 
mazati po prsih, pa je mast lahko 
tudi e malo zelena, vse ono bo 
pomagala ! — In to je dal od se-
be tudi črno na belem in po latin-
ski. 

Sin je jadrno bežal v lekarno 
in jim je bilo jako žal. Imamo u-
činkoviti prašek iz človeške ere-
pinje, so dejali, imamo jako krep-
ko zdravilo iz človeškega mozga, 
imamo tinkturo iz prave egiptov-
ske mumije, le človeške masti — 
axuangiae humanae — v teh sla-
bih časih ni na trgu. — 

Obupan je stopil obupani sin še 
k rablju, rabelj je bil dobro zalo-
žen z zdravili za vse bolezni tele-
sa in duše. ali je potrdil: človeška 
mast je davno razprodana, kar pa 
novih obsojencev dobi v svojo za-
priseženo pest in pod svoj uradn? 
meč, so tako izstradani od dolge 
preiskave, da še mesa nimajo na 
kosteh — kod bi vzeli mast! 

Obupani sin je še bolj obupaval 
majka je huje kašljala in huje, ča-
si so bili resnično težki, tedaj je 
nabiral po Dolenjskem slavni Kri-
štof hrabro četo, da ž njo udari 
preko meje na nevarnega Turka. 

Sin ni mogel gledati materine-
ga trpljenja, več ni mogel poslu-
šati njenega neprestanega kašlja 
" k h in kh'\ čisto obupan se je 
pridružil četi, da si omami neiz-
merno bolest. 

Nebeški blagor je spremljal če-
to na njenem zaslužnem potu. — 
Trume konj in goveje živali so ji 
prišle v hrabro roko, obilo dece so 
uplenili, moške in ženske, za drag 
denar so jo potem odkupa vali 
svojci — kogar niso odkupili, te-
ga je zadel bridki krst. Končno so 
ujeli še samega.Mustač-bega, star 
je bil, rejen in okoren in ni mogel 
dovolj hitro na konja, da pobeg-
ne. — 

Neverni Mustafač-beg je trdo-
vratno tajil, kje ima cekine, pa so 
ga hrabri junaki položili na tre-
buh in so ga s šibami mazali od 
glave do podplatov, potem pa so 
ga lepo obrnili na hrbet in so mla-
tili po njem od podplatov čez tre-
buh do glave, tako so ga tepli in 
obračali toliko časa, da je razodel 
svoje zaklade. Potem mu je obu-
pani sin kašlja joče majke odse-
kal glavo in je to storil iz usmi-
ljenja, ni mogel gledati njegove-
ga. trpljenja, ni mogel poslušati 
njegovega stokanja. In je bila gla-
va precej lepa, pa vrhu vsa obrita, 
le majhno kito je imela vzad, bela 
brada ji je bOa na kratko striie-
na. Tedaj se je spomnil nai ju-
nak milega doma in je vrgel glavo 

Takšna je torej bila moja po-
jest in je prece j točno posneta po 
Valvazorjn XII.. stran 7, 17, 110. 
Toda so mi jo zvrgli. Rekli so. ta 
povest je narobe taka. kakršnih 
:mo vajeni iz turških časov. 

Ali to je baš tisto in mislim, da ' 
je skrajni čas. da si za svoje po-
vesti iz turških časov nabavimo 
drugačno kopito. 

S Turki smo si bratje, še v istt 
-«mo stranki in sploh ne vem — 
vozil sem se letos z nekim begom 
in se je jezil zaradi agrara in je-; 
dejal, da so bili Turki tisti, ki so | 
s svojo krvjo branili zemljo pred j 
grozotami krvoločnih zapadnih I 
barbarov. Krvoločni zapadni bar-j 
bari — to smo namreč mi! In m! 
je povedal, da v Bosni svoje mla- ' 
dinske povesti iz onih težkih ča-
sov izdelujejo po tem kopitu. 

Podivjanost radi alkohola. 

Frane. Premelč na Bszeljskem je i 
v družbi tovarišev Jožefa M-ižna- • 
'•**ka. Henrika Polakn, Avguština 
Malusa in Antona lijaka 3. junija! 
pri nekem vinotoču težko p o š k o - j 

loval v pijanosti Antona Kovači-
ra z motiko, drugi so pa s kolom 
udrihali po žrtvi. Pred. celjskim 
okrožnim sodiščem so prejeli Pre-
melč i mesece, ostali pa po 6 te-j 
dnov zapora. 

Ivan Sel i h, Alojzij Košič in Jo-
žef Valentine iz Borovja pri Ko-
njicah so v noči 22. aprila v Čreš-

IZPLAČILA v AMERIŠKIH 
DOLARJIH. 

V Jugoslaviji — 
se more Izplačati dolarje le potni-
kom • Ameiiko proti predložitvi od 
ameriškega konzula potrjenega pot-
nega lista in ue več kot protivred-
nost od 3.00u. — frankov, to je pri-
bližno J*-00,— za enega potnika. 

V slučaja, da naslovljenec za is-
plačilo dolarjev nebi mogel predlo-
žiti potrjenega potnega lista, dobi 
pošiljatelj lahko dolarje nazaj ali 
nam pa na novo naroči izplačati na-
kazani znesek v dinarjih. 

Nadalje se nam zdi umestno pri-
pomniti, da nikakor ne moremo pri-
poročati pofiiljatl čeke v Jugoslavi-
jo. 

SploSno mnenje vlada, da se čeki, 
ki se glase na dolarje, tudi v do-
larjih Izplačajo, kar pa ni res, ker, 
kot ie zgoraj omenjeno, je v Jugo-
slaviji od vlade pod kaznijo pre-
povedano Izplačevati dolarje. 

Tudi pošiljajo mnogi navadne 
ameriške čeke • domovino. Ti pa 
nikakor niso pripravni za ljudi na 
deželi, ker so banke oddaljene in 
izplačajo take čeke v dinarjih Šele 
potem, ko dobe lz Amerike potrdi-
lo, da so jim bili odobreni. 

Onim, ki stanujejo na deželi ln ne 
I«otcjejo f Ameriko, je najbolje po-
šiljati denar navadnim potem v di-
narjih. kateri ne jim Izplačajo na 
zadnji pošti brez neprlllk. 

Tudi za nabavo potnega lista <— 
(posa) je najpripravneje poslati 
dinarje. Dokler namreč potni list 
ni potrjen od ameriškega konzula, 
ne more potnik dvigniti dolarjev. 
Stroške za razne listine ln potni Ust 
se pa lahko plača tudi m dinarji. 
V Italiji in zaseden am 

ozemlju — 
BO veljavne povsem drugačne odred-
be ter lahko izplačamo dolarje vsa-
komur do poljubnega zneska. Če je 
pa namenjen denar le za potovanje, 
je na nakaznici označiti vidno: Iz-
plačati le, ako naslovnik potuje. 

V sled naraščujočih stroškov ono 
se morali odločiti prevreditl pri-
stojbino za dolarska izplačila kakor 
sledi: Za Izplačila do $25. računa-
mo po 75 centov; od 925. naprej 
po 3%, to Je po 3 cente od vsakega 
dolarja. 

Na nafcwwirt naj »e vtftoa mam-
Hps: Izplavati v dolarjih. 

Ta pristojbina Je veljavna aa 
dolarska laplačlla v Jugoslaviji ln 
Italiji 
FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt St, Hew York City 

Izšla je nova izdaja 

'PESMARICA 6LAZBENE MATICE' 
Zbori za štiri moške glasove. 

Uredil MATEJ HUBAD 
Knjiga \ma. 296 strani, ter vsebuje sledeče pesmi 

z notami: 
I. Na dan; 2. res oženil bi se; 3. Kazen; 4. Kmečka pe-
sem; 6. Vasovalec: C. Na trgn; 7. Pesem o beli hišici; 
8. Prošnja; 9. Dan slovanski; 10. Tihi veter od morja; 
II. Se ena; 12. Povejte, ve planine; 13. Sijaj, solnčice; 14. Lah-
ko noč; 15. Deklica mila; 16. Slanca; 17. Vabilo; 18. Pa-
stirček; 19. Rožmarin; 20. Cerkvica; 21. Prošnja; 22. Imel 
sem ljubi dve; 23. Danici; 24. Savska; 25. Oblaček; 
26. Planinska ro'a. 27. Hercegovska; 28. Ljubezen in pom-
lad; 29. Rožica 1 slavulj; 30. Naša zvezda; 31. Lahko noč; 
32. Pod noč; 33. Kaj bi te prasal; 34. Bože pravde; 35. Na 
grobih; 3C. Nad zvezdami ; 37. Vabilo; 3S. Uslišl nas; 30. Na 
morju; 40. Pastir; 41. Slovenska zemlja; 42. Barčica; 43. Ob-
laček; 44. Utopljenka; 45. Potrkali na okno; 40. Glas Grobo-
va ; 47. Katrica; 48- Deklica, ti si jokala.; 49. Jaz bi rad rv-
dečih rož: 50. Zdraviea; 51. V mraka; 52. Lepa naša domovi-
na ; 53. Vigred se povrne; 54. Vinska; 55. Oj dekle, kaj s tak 
žalostna; 56. Slanica; 57. Oj. te mlinar; 58. Poj dam v rute; 
59. Slovenac. Srb. Hrvat; 60. Naša zvezda; 61. V slovo; 82. Iz-
gubljeni cvet; 63. Sana k spava; 64. G'ejte, kako umira pra-
vični ; 65. Naprej; 66. Kje dom je moj. 67. Hey Sloveni. 71. Do-
movini ; 72. Sokolska; 73. Jadransko morje; 74. Popotnikova 
pesem ; 75. Domovina; 76. Slovenski svet, ti si krasen; 77. U 
boj; 78. Večer na S a v i ; 79. Zrinsko, Frankopanka; 80. Sto 
čut i A, Srbi ne t ni ni?: 81. Pobratim! ja ; 82. Pomlad in jesen; 
84. V tihi noči. 85. Milica; 86, Njo j ; 87. Njega ni, 88. Pod 
oknom; 89. Prva ljubezen; 90. Lahko noč; 91, Pri oknu sva 
molče slonela: 92. Strunam; 93. Slovo; 94; Strunam; 95. Pro-
inja; 96. V ljubem si ostala kraji; 97. Pod oknom; 98. Lju-
bezen in pomlad; 99. Lahko noč: lOO. Raztanek; 101. Svra-
čanje; 102. Tam, gdje stoji; 103. Prelja. 

Cena s poštnino $3. 
" G L A S N A R O D A " 

82 Cortlandt Street New York 

Kretanje parnikov - Shipping News 

17. Okwui as 
Muenchec. Hamburg: Pres. Adams, 

Cherbourg; Tyrrhenia, Cherbourg. Ham-
burg. 

18. oktobra: 
Albert BalllD, Hamburg; Rochambeau. 

Havre. 
20. oktobra: 

La Savofe. Havre: Olympic. Cherbourg; 
Ohio, Cherbourg. Hamburg; New Am-
sterdam, Boulogne: Leviathan. Cher, 
bourg. 
23. oktobra: 

Aqulunla. Cherbourg; Pres. Roosevelt. 
Cherbourg, Bremen. 

24. oktobra: 
Paris, Havre; Pres. Monroe. Cherbourg. 

25. oktobra: 
Thunngia, Hamburg: Colombo. Genoa. 

27. oktobra: 
Homeric, Cherbourg; Orbita. Cherbourg 

Hamburg; Pres. Harding. Cherbourg. 
Bremen; Vendam, Boulogne. 

JO. oktobra: 
Resolute Cherbourg. Hamburg. 
Mauretanla. Cherbourg. 

31. oktobra: 
Pittsburgh. Cherbourg, Bremen: Pre-

men. Bremen; America. Genoa; Bevede 
re. Trst. 

1, novembra: 
Hansa, Hamburg. 

. novembra. 
Majestic. Ch«-rbaurp: Rotterdam. Poti-

I »res. Fillmore. Bremen. 

] 6. novembra: 
Berengaria. Cherl>ourg. 

7. novembra: 
Belgenland. Cherbourg: Suffren. Hav-

••: Pr. s. Polk. Ch.-rU>urg; Seydlttz. Bre-
men; Conte Rosso. tJenoa. 

. novembra : 
Cleveland. Cherbourg. Hamburg; Pitts-

urgh, Cherbourg, Hamburg. 
10. novembra : 

Leviathan, Cherbourg; Martha Wash-
ington, Trst; Olympic. Cherbourg; Derf-
fliiiEer, Bremen; Orca, Cherbourg, Ham-
burg; Albania, Cherbourg. 

13. novembra : 
Attuitajiia. Cherbourg; Reliance, Cher_ 

bourg. Hamburg. 

14. novembra: 
Paris. Havre: Zeehind. Cherbourp; 

Pres. Adams. Cherbourg; Yorck, Bremen. 

15. novembra: 
Westphalia. Hamburg. 

17. novembra: 
Anit-ricu. Cherbourg. Bremen: Orduna, 

Cherbourg. Hamburg: Chicago. Havre; 
Ryndam, Boulogne; Muenchen. Brtii^n. 
20. novembra: 

Duiiio, Uenoa, 
21. novembra : 

Canpoir, t'herbnurg. 
Van Burt-n, Cherbourg. 
22. novembra : 

Mount I'Uiy. Hamburg. 
24. novembra : 

Majestic. Cherbourg: Bochambeau. 
Havre; Ohio. Chertwjurg. Hamburg; Pres. 
Roosfvelt. Cherbourg. Bremen: New-
Amsterdam, lJour gne; T\ rh» :;la, Ch« r_ 
beurg. 
27. novembra : 

Bercngaria. Cherbourg. 
28. novembra : 

Pres. «.;arfi>M, Cherbourg. 
29. novembra : 

.\Ibert lit 11 in. Cherbourg, 
Mongolia. Hamburg. 
C. novembra: 

President Wilson, Trst. 
1. decembra: 

L< vinthan, Cherbourg; I.a 
vre; Olympic. Cherbourg; Yeendam, 1 
logne. 

Bremen; Pros. 

Hamburg; 

avote. Ha-
u-

ALI NAMERAVATE DOBITI ROJA-
KE V AMERIKO? 

6426 JUGOSLOVANOV BO LETOS 
PRIŠLO V DEŽELO. 

Naj Cunard proga pomaga Vufilm 
rojakom, da dobijo liste, vlzlranja ter 
Jim da potrebna navodila, kl BO po-
trebna za potovanje v Ameriko. 

Vse potnike spremljajo do parnika 
družbini uradniki brez kakega, poseb-
nega. doplačila. Potnikom, kl Imajo 
Cunardove vozne listke, nikdar nI 
treba čakati, ker odpluje lz Evrope 
večkrat v tednu kak pamlk te črte. 

Vozni ltetkl Cunard proge so ve-
ljavni za najhitrejše parnike na svetu. 

V Jugoslavijo v 9 dneh. 
V**k I »rek odpluje taca Mrikifc velikan*« 

AQUITANIA 45.674 ton 
MAURETANIA 30,704 tone 
BERENGARIA 52.022 ton 
Razkošne kabine 3. razreda z 2-4-« 
posteljami. IYekrasne Jedilnice, kadil 
nice In počivališča. Pokrit krov za fie-
tanje. Domača kuhinja. Domača udob-

nost. Brezskrbnost. 
Nakaznice denarja potom Cunard. Iz-
plačljlve v Jugoslaviji hitro, sigurno 
zaupno. Za karte in nasv«te vpra-
šajte pri najbližjem agentu v svojem 

kraju. 

CUNARD ANCHOR 
LINE 

Za nadaljna pojasnila se obrnite 
na našega mestnega agenta. 

V in iz Jagoslavije na vladnih 
parni k ih Združenih držav. 

r * ' D OTLTJTE u-
j ^ dobno pod za,-

flčito vlade Zdru-
ženih držav. Hitri 
pariuki, lzborna 
hrana, velike ka-
bine. posebni pro-
stori za zakonce in 
iirfužine. vsakovr-
stne udobnosti; za. 

svoj denar ne morete dobiti več. Od-
plutja dvakrat na teden v Bremen in 
druga pristaniSča. 
S. S. Leviathan 20. okt. 
S. S. Pres. Roosevelt 23. okt. 
S. S. Pres. Harding 27. okt. 
S. S. Pres. Fillmore 3. nov. 
S. S. America 13. nov. 
S. S. Pres. Arthur 5. dec. 
S. S. Geo. Washington 13. dec. 
Za natančne cene in navodila pišite na 

U n i t e d S t a t e s L i n e s 
45 Broadway New York City 
Lokalni zastopniki v vseh mestih. 

Upravitelji za 
U. s. S H I P P I N G B O A R D 

SferumJCLne 
Ccm^ru, G4 iot-Qjm- i-TJi 

New Yorlc. Plymouth, Havre. Pari* 
LA SAVOIE 20. okt. 
PARIS 24. okt.; 14. nov.; 12. dec. 
SUFFREN 7. nov. 

New Yorlc. Havre. Pari* 
CHICAGO 13. oktobra 
ROCHAMBEAU 18. oktobra 
ROUSSILLON 8. nov. 
New Yorlc. Vlao [SpainJ. Bordeaux 
LA BOURDON NAIS 27. okt. 
PiaU ra •« rodila lok« l nem a m ta ali aa darn araJ: 
19 STATE STREET. NEW YORK 

Harmonike 
Ako iellt« Imeti res dobre In trpežno 
slovensko, nemiko ali krom stično Har-
moniko. ob»*nlte se na znano tvrdko za 
pojasnilo aH pa prldlt« osebno. 

L V f i l S O V E 
Harmonike vseh vrst Imam tudi * za-
logi ln sem seda] edin; zastopnik teh 
Pišite po cenik. 

8« run uljudno priporočaj*. 
Anton Mervar 

6921 8t . Clair Avenue Cleveland. O. 

POTOVALNI ZASTOPNIKI, 

kateri so pooblaščeni nabirati na-
ročnino za "Glas Naroda", so: 

Joseph Černe, Anton Simšič 
in Joseph Smalzel. 

Upravništvo. 

R0LE za PIANO 
S L O V . I N H R V A T S K E 

dobite edino pri: 
NAVINŠEK-POTOKAR 

3 3 1 G r e e r e St~ C o n a m a u g h , Pa . 
PIŠITE PO CENIK. 

s m 

Prav vsakdo— 
kdor kaj iiče; kdor, kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh — 

mali oglasi 
v " G l a s N a r o d a " . 

Kaka se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
I>OIi je namenjen potovati v 

stari kraj. je potrebno, da je 
natančno poučen o potnih lislih, 
prtljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih zamoremo 
dati vsled iia.se dolgoletne izkušnje, 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstne 
parnike. ki imajo kabine tudi v III. 
razredu. 

Tudi oni kl še niso ameriški dr-
žavljani, morejo potovati v stari 
krnj na obisk, toda potrebno je, da 
se povrnejo tekom šestih mesecev in 
so pripuščeni brez vsake neprilike 
v to deželo. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnika ali pa 
svojea iz starega kraja, naj nam 
pLše za pojasnila in navodila. Ju-
goslovanska letna kvota znaša C-11MJ 
novih priseljencev. 

Za potne stroške izplačuje po na-
šem naročilu JADRANSKA BAN-
KA tudi v dolarjih. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York 
Glavno zastopstvo Jadranske banke. 

IAVI0KA1 JI UŠLA 

NAJVEČJA ARABSKA 
SANJSKA KNJIGA 

ffAjnoTtjia UortroTtna iidaJa 
Vsebuje 908 itnud. 

fe#" Ovsa i poitaint 
•LOVEHIQ rUBXJHEOH« 09« 

A O V S R T I 9 C IN " O t A S N A R O D A * . 
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